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Bollettino No 1088 

Un incrocciatore nemico 
silurato 

4 veiivoli nemici distrutti 
II Quartier Generale delle Forze Armate co-

munica: 
Nostri acrosiluranti, in ricognizione offcnsiva 

luugo le coste della A f r i e a S e t t e n t r i o n a l e , 
siluravano nn incrociatoro loggero nella rada di 
l t o ug i e ed un piroscafo di mcdio tonncllaggio 
iu uavigazione. 

Una forinazione neinica ha lanciato bombe su 
A l g h e r o (Sassari) rausando il crollu di alcune 
abitazioni civili e faccudo vittime tra Iu popoln-
zione. 

Dno npparerrhi sono stati abbattuti dalle ar-
tiglierie della difesa. 

Un velivolo avversario veniva pure distrutto 
in M e d i t e r a n e o da unacorvetta tedesca, mentre 
un altro, rulpito dalle hattorio rontraeree, prcci-
pitava nelle aci|ue dello stretto di Mess ina . 

Nota at Bollettino No 1088: 

A soguito della incursione citata dal hollctiuo 
odierno si dcpluruno ad A l g h e r o 11 morti c 
50 feriti. 

Vojno poročilo št. 1088 

Sovražna križarka 

J a s n a z u n a n j a p o l i t i k a Italije 
Poročilo senatorja Salate o delu in temeljnih smernicah zunanje politike fašistične vlade 

zunanje ministrstvo 
Duce osebno vodi 

potopljena 
4 sovražna letala sestreljena 

Glavni Stan italijanskih Oboroženih Sil ob-
Javlja: 

Naša torpcdna letala so na nglcduiškem poletu 
nad obalami Seve rne A f r i k e torpedirala lali-
ko križarko v zalivu Boug i o in srednjcvelik 
parnik, ki jc plut po morju. 

Sovražna skupina jjn metala bombe ua Al-
ghe ro (Sassari), podrla nekaj civilnih hiš in 
povzročila žrtve med prebivalstvom. 

Obrambno topništvo je sestrelilo dve letali. 
Eno nasprotno letalo jc bilo v Sr c d o z c m I j u 

sestreljeno od neke nemške korvete, neko dru-
go pa je treščilo r morje v m e s s i n s k i o ž i n i , 
zadeto od protiletalskega topa. 

Dodatek k vojnemu poročilu št. 1088: 

Zaradi napada, omenjenega v današnjem voj-
nem poročilu, obžalujejo v A l g l i e r u 11 mrtvih 
in 50 ranjenih. 

Rim, 18. maja. AS. Članom senata jo bila raz-
deljeno poročilo senatorja Salata o proračun-
skem osnutku zunanjega ministrstva. Poročeva-
lec je predvsem poudarjal značilno in ne zgolj 
simbolično dejstvo, da je Duce osebno prevzel 
neposredno vodstvo zunanjega ministrstva. Ko je 
omenil značilnosti dveh drugih obdobij, v ka-' 
terih je v celem več kakor polovico dvajsetletja 
fašističnega režima Duce vodil portfelj zunanjega 
ministrstva, je govornik, da bi zavrnil mnenje, da 
gre za spremembo smeri italijansko mednarodne 
politike, zatrdil, da zgolj pojav Duceja v tem tre-
nutku na vodstvo zunanjo politike presega obi-
čajni okvir ministrske sestave, da bi označil, da 
v teku spopada, ki ca po njegovih razsežnostih 
in namerah svetovna zgodovina no pozna, da se 
diplomatsko nastopanje obnavlja prav na temelju 
med najostrejšim vojnim orožjem. Diplomatska 
akcija in reakcija se vsak dan pojavljata, dokler 
boj traja, obenem pa se pojavljajo tudi akcije in 
reakcije, usmerjene v bodočnost 

Za svojega sodelavca pri vodstvu zunanjega 
ministrstva je Duce že drugič poklical za držav-
nega podtajnika v palači Chigi Giuseppeja Ba-
stianinija, vernega fašista iz prvih Časov, ki je 
vestno opravil že marsikatere od stranke nalo-
žene naloge, kakor tudi razne diplomatske nalo-
go. mož, ki ima politično intuicijo, mož ravno-
težja in priznanega velikega izkusiva. Bastiani-
ni je neutruden delavec in uresničevalec Duce-
jevih zamisli. 

Potem je poročevalec razpravljal o prora-
čunskem predlogu in o izrednih postavkah, ka-
tere zahteva v sedanji vojni uprava zunanjega 
ministrstva. Potem se je ustavil pri delovanju 
ministrstva, ki spričo nujnosti, nastalih zaradi 
vojne, dobiva poseben značai. Obravnaval jo di-
plomatsko delovanje, ki na široko razvija poli-
tično delo, ki naj pripravlja, podpira in ojačuje 
vojaško delovanje. Po pregledu dela. ki je bilo 
storjeno za varstvo italijanskih državljanov in 
italijanskih koristi v tujini, posebno pa v voj-
skujočih so državah, daljo o izjemnem delu na 
kulturnem popri&ču. označuje poročilo prispevek, 
ki ga je vojni mobilizaciji dalo osebje ministr-
stva. Nad 300 višjih in nižjih uradnikov je pod 
orožjem. S svojimi padlimi, ranjenimi in odliko-
vanimi so ti uradniki pozvani k opravljanju svo-
je diplomatsko ali konzularno službo v vojnih 
predelih in v operacijskih področjih, vzgledno 
delili s četami vse nevarnosti in pomanjkanja, 
zlasti na Balkanu in v Afriki. 

Albanska zahvala in obljuba Duceju 
Rim, 18. maja. AS. Duce jo prejel tole brzo-

javko. ki jo je nanj naslovil novi predsednik al-
banske vlade Ekrem Libohova: 

»Vlada, ki ji imam čast predsedovati, jo po-
nosna na zaupanje, ki ji ga je izkazalo Nj. Vel. 
Kralj in Cesar, in začenja svoje delo s tem, da 
se obrača na Vas, Duce fašizma in ustanovitelj 
Velike Albanije, v svoji vdanosti in zahvali. Vse 
naše prizadevanje bo šlo za tem, da 6e uvrsto 
vse stvarjalne 6ile v deželi v trdnem skupnem 
prepričanju, ki sto ga izrazili vi, Duce: v pre-
pričanju v zmago ob strani fašistične Italije pod 

slavnim savojskim žezlom. Združeni v isti veri 
bomo strnili oba naroda v eno samo skalo, gra-
nitno skalo volje, da odstranimo z vsemi sred-
stvi vse ovire in dosežemo cilj, ki ste nam ga vi 
označili.« 

Duce pa je na to brzojavko takole odgovoril: 
Visoko cenim brzojavko, ki ste mi jo poslali v tre-
nutku, ko vlada, ki ji predsedujete, začenja s svo-
jim delom. Živo se zahvaljujem Vam in Vašim 
sodelavcem in imam zaupanje v Vaše delo, ki gre 
za tem, da albanski narod, zvezan s fašistično Ita-
lijo, doseže svoje blagostanje.« — Duce. 

Italija ne bo klonila pred strahovanjem 
Rim, 18. maja. s. Ravnatelj lista »Messag-

gero« in bivši minister zu ljudsko kulturo 
Pavolini piše, da so sovražna letala, ki so letela 
preko Rima, spuščalu na mesto letake. V njih 
so sovražniki ponavljali staro pesem o predaji, 
ki je Italija že dolgo ne posluša več, ter j i v 
nasprotnem primeru grozili z razdejanjem iu 
smrtjo. Bivši minister Pavolini dopolnjuje ba-
haško govorico teh letukov s komenturji iz. an-
gleškega in severnoameriškega tiska, iz kate-
rega se jasno vidi, da je Italija tudi po za-

vzetju Tunisu še vedno pokonci in da je ne bo 
mogoče izločiti iz borbe drugače kakor z zused-
bo njenega ozemlja, kar jo sprožilo za Angleže 
in Amerikance znova vprašanje izkrcanja in 
vdora v Evropsko trdnjavo. Če je položaj tak, 
pa so se morali Angleži znova zateči k Chur-
chillovcmu načinu: strašiti Italijo, zahtevati 
predajo, ne da bi sc poskušali izkrcati, ampak 
zruhljuti hočejo moralo med ljudstvom ter gu 
struhovati z letalskimi napadi. Toda tudi to 
strahovunje ne bo potegnilo Italije iz borbe. 

Uspešni boji na kubanjskem mostišču 
V Atlantskem morju je bilo potopljenih osem ladij z 51.000 tonami 

Na zahodu je bilo sestreljenih skupno 30 nasprotnih letal 
Hitlerjev glavni stan, 18. maja. Nemško 

vrhovno poveljstvo objavlja: 
Na k u b a n j s k e m predmestju so bili v 

uspešnih bojih privedeni številni ujetniki. 

Na ostalem vzhodnem bojišču je bila včeraj 
samo neznatna krajevna bojna delavnost. 

Letalstvo jc z vidnim uspehom bombardiralo 
7,a vojno važno naprave v P e t r o g r a d u . 

Dnevni sovražni letalski napadi na nekatere 
kraje zasedenega zapaduega ozemlja so povzro-
čili med prebivalstvom visoke izgube, iredvsem 
v mestu B o r d e a u x u . Pri tem je bilo v letalskih 
bojih in po protiletalski obramb*, aničenih 17 pre-
težno večmotornih sovraw»!h letal. Pri obrambi 
angleških letalskih napadov na ,nemške konvoje 
in nad N i z o z emsko so zaščitne edinico sestre-
lile 4, proti'jtalsko topništvo z morja pa G sovraž-
nih Jbtal. Nad A t l a n t i k o m so uničila nemška 
bojna letala 2 angleška bombnika, med njimi eno 
veliko pomorsko letalo. Izgubljeni so bili štirje 
lastni lovci. Posamezna angleška letala, od kate-
rih je bilo eno sestreljeno, so priletela zadnjo noč 
nad z a p a d n o in j u ž n o nemško ozemlje. 

Letalstvo je dalje obstreljevalo važne posa-
mezne cilje v prostoru L o n d o n a tudi v nori 
no. 18. maj več ur nepretrgoma in napadlo z moč-
nim oddelkom težkih bojnih letal važno preskrhu-

valno luko C a r d i f f ob B r i s t o l s k e m pre-
kop u. 

Podmornice so potopile pri posameznih loTih 
v severnem A t l a n t i k u 8 ladij s skupno 51.000 
tonami, med ujimi 12.000 tonsko veliko hladilno 
ladjo, ki je bila do vrha naložena z mesom za 
Anglijo. Razen tega so sestrelilo še 3 napadajoče 
večmotorne bombnike. 

Stockholm, 18. maja. AS. Švedski listi po-
ročajo iz Londona, da je bil zadnji nemški nu-
pad na angleško prestolnico izredno močan, 
številne bombe, ki so padle na razne mestne 
predele, so izzvale znatno škodo. Štirje letalski 
alarmi so povzročili zmedo med ljudstvom, ki 
je drlo v zaklonišča. Londonski listi pripominja-
jo, du je nemško letalstvo močno odgovorilo 
na zadnje angleške napade na Nemčijo. Vojaški 
angleški kritiki poročujo, do imajo nemški 
bombniki novo nupadalno taktiko. Pridružijo se 
angleškim letalom, katera se vračajo iz, kakega 
poleta nad evropsko celino in se tako izognejo 
zapornemu ognju na južnih angleških obalah. 
Angleško protiletalsko topništvo j im tako nc 
more do živega. 

Pariz, 18. maja, AS. Anglcško-umeriško le-
talstvo je znova bombardiralo mesto Boulogne 
ob rokavski obali. Zadeta je biia bolnišnica. V 
mestu je bilo 6kupno 78 mrtvih, od tega 40 v 

Poročevalce je prešel nafo k obravnavanju 
političnega in diplomutskega delovanja v zad-
njem letu iu razlagal enotnost delovanja osi 
nu političnem in vojaškem področju v širokem 
okviru trojnegu paktu in pogodbo proti Komin-
terni, kukor tudi istovetnost ciljev in nastopov, 
katerih simbol in jamstvo je vedno tesnejše 
prijateljstvo med Ducejem in Hitlerjem. Tak-
sen duh preveva tudi odnošaje z drugim veli-
likim zaveznikom Japonsko. Višjim smotrom in 
skupnim koristim evropske skupnosti se porl-
rejujo tudi odnošaji z drugimi zavezniškimi ali 
nevtralnimi državami. Potem obravnava poro-
čilo posebne italijanske interese v podonavsko 
balkanskem prostoru, katerega ogrožajo Sovjeti 
ob podpori Londona in VVashingtona. 

Stališče Španije 
Nato pa omenja nedavne izjavo gene-

rala Franca in označuje stulišče Španije, ki jc, 
čeprav ni posegla v vojno, zapustila ubsolutuo 
nevtralnost in postala nevojskujoča se država, 
torej je Španija vse prej kakor pa državo, ki 
bi ji trenutno obdobje vojne na Sredozemskem 
morju ne bil prav nič mar. Tudi iberska zve-
za uživa v nuši državi vedno večje simputije, 
bodisi zaradi svojih odmevov v Sredozemlju 
in v Afriki, bodisi zaradi odmevov v Južni 
Ameriki, ki je tudi danes poklicana, da sc 
v imenu latinskega svetu postavi po robu pro-
diranju Združenih držav, dočim plemenito 
sklicevanje na evropske vezi, ki smo ga sli-
šali iz ust orgentinskega poslanika v Španiji, 
pomeni, da smo mi solidarni z veliko republi-
ko, ki jc edina ostala in se edina upira no-
vim grožnjam in nasilnostim imperializma 
Združenih držav. Poročilo pravi dalje, da je 
na vzhodnem delu Sredozemskega morju Tur-
čija v razmerju do Italije nadaljevala s svojo 
nevtralnostmi politiko, po drugi strani pa se 
pojavljajo vedno večje skrbi zaradi tega, ker 
je boljševišku Rusija začela ponavljati svoje 
zahteve po morskih ožinah in bi se utegnilo 
zgoditi, da bi bila Turčija izrinjena teduj, ko 
bi se urejevalo sredozemsko vprašanje v ko-
rist sredozemskih držav. 

Posebno obširno je poročevalec obravnaval 
nastopanje Italije na najbolj kočljivem delu 
balkanskegu polotoku, ua prostoru nd južnih 
obronkov Julijskih Alp pa do rtiča Matupana, 
ki imo namen zagotoviti temu obmorskemu 
področju varnost proti sleherni grožnji od zu-
naj, obvarovati prebivalstvo pred zastrupitvijo 
s tujimi nauki in zagotoviti narodom miren 
razvoj, prospeh njihove kulture in njihovih iz-
ročil. Poročilo razlaga težave te naloge in uspe-
he, ki so bili z napori doseženi zmerom ob 
sodelovanju in v soglasju z domačim prebival-
stvom, potem pu se bavi obsežno z Albanijo, 
Hrvatsko, Črno goro in Grčijo in zaključuje, 
rekoč, da sta dve leti po končani balkanski 
kampanji prinesli bogata izkustva in dragocene 
nauke s kočljivega terišča, ki se imenuje so-
delovanje med ljudstvi različnih narodnosti, 
kar pa je temelj za organizacijo nove Evrope. 
Globok čut človečnosti, ki nas preveva v za-
vesti našega latinskega poslanstvu, nam je pri-
bližal tudi sovražnike od včeraj in jih privede! 
k delu za pomiritev in normalizucijo. To delo 
je tudi propaganda, zlasti pa rušilno komuni-
stično delovanje pod krinko vseslovanstva mo-
glo le malo ovirati ali omejevati. Ta lepi uspeh, 
ki ga je Italija dosegla v skladu z načeli, ki 
si j ih je stavila v program, je dokaz za naše 
čiste namene in jo je treba upoštevati pri bo-
doči politiki za dosego neodvisnosti in medse-
bojnega sodelovanja evropskih narodov. 

Italijanske zahteve 
Govoreč o spremembi po izkrcanju angleških 

in ameriških čet v Severni Afriki, o dejanskem 
če že no o pravnem položaju Francijo glede na 
sile osi, poročevalec brzda občutke, ki jih vzbu-
jajo imena Tunisa, Nizze in Korzike ter junaštva 
italijanskih vojakov v vseh srcih, ter pripomi-
nja. da je zvesto sodelovanje med italijanskimi 
vojaškimi in političnimi oblastmi ter tuniškim 
prebivalstvom in njegovimi voditelji kljub bližnje 
nevarnosti sovražne zasedbe dokazalo, da Tuni-
zijci po več kakor pol stoletju nimajo Bardskih 
pogajanj za »zadnjo besedo« in da so pričako-
vali drugačno rešitev tunizijskoga vprašanja, po 
kateri bi bili varnost in italijanske življenjske 
koristi zajamčene, s tem da bi bile spravljene 
v sklad z izročili, pravicami in koristmi krajev-
nega prebivalstva. Glede pozabljenih vprašanj v 
odnosih do Francije, poročevalec naglo obravna-
va zadnje srečanje med Hitlerjem in Lavalom, 
pri katerem je bil tudi Bastianini. ter piše: >Ne 
da bi hoteli kršiti diplomatske tajnosti ali pre-
hiteti razvoj dogodkov, mislimo, da lahko pono-
vimo tudi zdaj, kar smo ob pogajanjih italijan-
ske vlade z Vichyjem za čas premirja zapisali v 
poročilu pred letom dn i . . . Državni tajnik Ba-
stianin je 17. aprila v zbornici potrdil, da naše 
zakonite zahteve glede Francije niso bile v ni-
čemer prizadete, kar je eden bistvenih pogojev 
za vstop Italije v vojno, ki ga je Nemčija vedno 
rada in znova priznala. To zagotovilo in prizna-
nje, zaključuje poročevalec, ohrani svojo polno 
veljavo tudi po crečanju z Lavalom.« Obširno 
poglavje v poročilu je posvečeno odgovornosti in 
političnemu razvoju Združenih držav ter Anglije 
proti Evropi in prikazuje ves postanek ameriške-
ga ter angleškega svetovnega imperializma, ki 
jo 7. uastopom v Sredozemlju v.apietel vse pro-
bleme. Nasproti skupnemu in hkrati neskladne-
mu imperializmu ter proti holiSeviški nevarnosti. 

lvolnišnici. Poleg tega jc bilo 500 težko ranjenih. 
Mesto je ostalo zaradi bombardiranja brez elek-
trike, plina in vode. To je trpljenje ranjencev 
še poslabšalo. 

ki grozi Evropi z vzhoda, sile osi znova potrju-
jejo vero v evropske vzore. Glede Afrike, ki je 
po svojem zemljepisnem in gospodarskem polo-
žaju evropski privesek, poročilo bežno oriše zgo-
dovino evropsko-afriškega vprašanja od rimskih 
časov pa do predhodnikov novo Italije ter fašiz-
ma, ki je to vprašanje zajel kot glavno točko 
svojega političnega delovanja. Potem oponiinia 
na članke oktobra 1910. potem ko sta se na Bren-
nerju srečala Duce in Hitler. Zamisel, da bi 
ustanovili zvezo evropskih držav, ki bi brez lju-
bosumnosti delovalo v Afriki, ni nova, ker so o 
njej razpravljali že v Ženevi. Proti angleškim in 
ameriškim grožnjam povzamejo sile osi evrop-
sko-afriški načrt in opozarjajo nanj svobodne 
evropsko narode. 

Evropa Evropcem 
Drugo obširno pogluvje poročila jc posve-

čeno tako imenovani poslanici Evropejcem, l i 
sta ga po zadnjem sestanku objavila Duce in 
Hitler. V novi zavesti evropske skupnosti je 
oživela zgodovina poskusov, ki so se v novi 
dobi zmeraj razbili ob sovražni sili, ki se je 
opirala na nasprotja ter ščuvala evropske sile 
drugo proti drugi, netila tekmovanje in na tem 
zidala politiko ravnovesja nad nasprotnimi si 
skupinami ter tako izzvala vojno za nasled-
stvo. Potem ko je poročilo pojasnilo odgovor-
nost Anglije, ki je vedno videla v zedinje-ni 
Evropi bodočega sovražniku, zaključuje, da je 
spopad med Evropo in Anglijo vzrok vseli te-
žav in vseh vojn ter tudi vzrok sedanje vojne. 
Ker se Anglija nc more sama postaviti po robu 
zedinjeni Evropi, je mobilizirala obširne celine. 
Tako so se načrti v Casablanci izpopolnili v 
diktaturo zavezniških sil, ki ležijo vse izven 
Evrope in katerim bi morali veliki in majhni 
evropski narodi žrtvovati svoje pravice, živ-
ljenjske koristi, celo svojo suverenost in ne-
odvisnost. Po sestanku med Mussolinijem in 
Hitlerjem stoji temu nasproti načrt neodvisno-
sti "in edinosti Evrope ter sodelovanje evrop-
skih narodov. Prvenstvo v tcin načrtu pripi-
sujejo Italiji in to je r skladu z zgodovinskim 
izročilom, ki je od početka italijanskega pre-
poroda ter v politiki Cavourjevi, Crispijevi in 
San Giulianovi zmeraj težilo za dvojnim ciljem: 
da bi dalo Italiji položaj, ki j i gre v Sredo-
zemlju ter nudila manjšim narodom varstvo 
Rima, ki je včasih bilo celo preveč nesebično. 
Mussolinija so tujci, ki niso sumljivi, imeno-
vali »Evropejca«. Vsa njegova |>olitikn je str-
njena v tej besedi. Evropa danes v krvi in raz-
valinah čuti udarce, ker ni poslušala njegovega 
dvajsetletnega svarila, ki so |>onavljafo vedno 
isto geslo: »Ta stara Evropa so mora odločiti. 
Ali se bo zavzela za celinsko politiko med ev-
ropskimi narodi, ali pu ij bodo vajeti zdrknile 
iz rok.« 

Evropa osi sc bo upirala vsem napadom na 
njene trdnjave ter napela vse sile, da bodo va-
jeti ostale v evropskih rokah. Tak je pomen in 
naloga zadnjega sestanka med voditeljema ter 
njune poslanice vsem Evropejcem. Če jo bo 
Elvropa sprejela ter s silo orožja branila obstoj 
svojili narodov, je sovražniki ne bodo prema-
gali. Že v svojem drugem govorn v Triesteju 
(februar ja 1921) je Mussolini bistro označil raz-
liko med umerikanizmotn in komunizmom. Ko 
se bo stara Evropa osvobodila te nevarnosti, bo 
spet lahko postala življenje in luč zu vse ro-
dove. 

Počastitev padlih 
Pred zaključkom poročila je senator Sulata, 

sklicujoč se nn vojne operacije in na poro-
čila vojnih ministrstev, izrekel spoštovanje in 
občudovanje za vse naše padle iz vseh vrst 
orožja, kakor tudi onim Nemčije, Japonske in 
ostalih zaveznikov, kakor tudi žrtvam nasprot-
nikovih letalskih napadov in prebivalstvu, ki 
doživlja težko preizkušnjo v teh barbarskih 
napadih. V času, ko narod bije vojno v pra-
vem pomenu besede, je sveto vsako delo, ki 
stremi za tem, da ojuči kreposti odpora, ki 
izvirajo iz zavesti o neizprosnosti borbe, iz pra-
vice in iz plodnosti žrtev. Da bi obdržali in 
izoblikovali to zavest, je nn delu tudi diplo-
matsko delovanje vlade, pretres proračuna zu-
nanjega ministrstva pa nosi v tem trenutku v 
sebi tudi pomen svečanega akta volje in zve-
stobe, ki naj( bi po vseh preizkušnjah današ-
njegu časa izzorefa v najvišjo mero prepriča-
nosti v zmago. 

V odobritvi tega zakonskega osnutka se Iz-
raža polna solidarnost senata z delom, ki ga io 
pod vodstvom Duceja poklicano izvajati zunanje 
ministrstvo v slavo Kralja in Savojske hiše in 
za 6rečo naše domovine. 

Atlantska karta v praksi 
Tanger, 18. maja AS. Hadio Alžir je sporočil, 

da je Giraud očividno na povelje okupacijskih 
anglosaških oblasti odstavil tuniškega beja »za-
radi zadržanja, ki je nasprotovalo varnosti Tuni-
sa«. Odpeljan bo na Madagaskar s 25 člani svojo 
družine. Za njegovega naslednika so imenovali 
Sidi Amil beja. V Tunisu vlada veliko razburje-
nje med prebivalstvom zaradi odstavitve in de-
portiranja njegovega suverena in duhovnega vo-
ditelja. 

Berlin. 18. maja. AS. »Volk. Beobachter« 
piše v zvezi z odstavitvijo tuniškega beja: To sa-
movoljno dejanje je nov dokaz, da so angleške 
obljube v atlantski karti kakor tudi vse izjave 
angleško-ameriških državnikov izgubile ves po-
men v trenutku, ko bi jih bilo treba uresničiti. 
Tudi v Tunisu, zaključuje list. reže pravico med-
narodni judovski kapital kakor sploh v vseh 
krajih, kj*r je oblast prešla v angleško in sever-
noameriške roke. 



Napoli vztraja kljub sovražnemu besu 
Rim, 18. maja. AS, »Popolo di Rouiac piše: 

Napoli je italijansko mesto, ki je imelo doslej 
največ letalskih alarmov — skupno 1023 ur — iu 
največjo škodo ter največ žrtev. V začetku so ome-
jili Angleži svoje napade na pristaniško področje, 
na industrijsko četrti ter na železnice. Toda čim 
bolj se sovražno letalstvo izpopolnjuje, ima boljšo 
merilne naprave in boljše orožje, tem bolj segajo 
sovražni napadi na tiste četrti, kjer ni nikakih vo-
jaških naprav. Angleži zelo slabo sodijo Napoli-
tance. Mislili so, da so slabi, dovzetni za vtise 
in računali so, da bodo štrli njihovo moralo. Zalo 
so se razdivjali nad stanovanjskimi četrti, uničili 
lepo vile in hišice po hribčkih okoli mesta, razde-
jali cerkve, šole, bolnišnice. Toda morala Napo-
litancev ni padla in prva ofenziva na civilno pre-
bivalstvo Napolija je propadlo. Vsekakor se An-
gleži tega zavedajo. Izdajam več kakor vojaško 
skrivnost — nadaljuje dopisnik : Popolo di Koma« 
— če povem, da je ravno takrat, ko je sovražno 

letalstvo prenehalo s svojimi poleti, pristanišče v 
Napoliju zelo močno podpiralo borbo v Afriki, 
proti Grčiji in celo boje v Atlantiku. Iu bombni 
napadi se niso ponovili zalo, ker bi Napoli izgubil 
vojaški pomen zaradi izselitve industrije in upo-
rabe drugih pristanišč. Prvi teroristični ameriški 
napad je trajal eno minulo 44 sekund. Uničil je 
sedem civilnih hiš ter povzročil 228 smrtnih žrtev. 
Bombe so padle na ulice v središču mesta, kjer 
je v tem času največ ljudi (bilo je 10 minut čez 
3 popoldne). Od takrat se ti napadi nadaljujejo 
noč in dan in za cilj imajo vedno cerkve, slavne 
umetniške spomenike, palače, stanovanjske hiše, 
bolnišnice, šole in celo klinike ter vile na Vomc-
ru, ki je več kilometrov od vsakega.vojaškega ci-
lja. Toda ta nova ofenziva ne bo izboljšala uspe-
ha prve ofenzive. Bombe in zračni torpedi, pa tu-
di eksplozivna peresa in svinčniki ne morejo zrah-
ljati morale napolitanskega prebivalstva. 

Druga obletnica rimskih sporazumov 
Zagreb, 19. maja AS. Tukajšnji tisk se ši-

roko bavi z drugo obletnico podpisa rimskega 
sporazuma med Italijo in Nezavisno Hrvatsko. 
Nova Hrvatska« piše: Rimski sporazumi so 

odločilnega pomena zu bodočnost llrvutske Dr-
žave in skupen izraz prijateljstva obeh naro-
dov, ki je postalo posebno tesno v zadnjih 
dveh letih, ko so Hrvati v borbi za neodvisnost 
naleteli na popolno razumevanje in pomoč fa-
šistične Italije. Hrvatska je hitro spoznula, da 
bo v svoji borbi našla pomoč le v Italiji, na 
katero jo vežejo tradicionalne in verske vezi. 
Časnikar se spominja tistih let, ko so živeli 
v Italiji politični emigranti, in natlaljuje: Ita-
lija se ni udeležila lc razbitja ječe hrvatskega 
naroda, sramote versajske stvaritve Jugoslavi-
vije, marveč je na najotipljivejši način poka-
zala prijateljstvo do Hrvatske, ko se jc ta v 
u>taški revoluciji oklicalu za Neodvisno in 
Svobodno. Rimski sporuzumi, podpisan tncscc 
dni po ustanovitvi Hrvatske Države, so poro-

štvo zanjo in trden pogoj za njen nadal jnj i 
razvoj v novem redu, 

»Hrvatski narod: prav lako posveča svoj uvod-
nik temu dogodku, popisujoč težave v zvezi z 
ustanovitvijo nove države, ter nadaljuje: »Poglav-
nik je pravilno gledal, ko je stavil vse svoje upe 
na fašistično Italijo in je imel res velikansko sre-
čo za Hrvate, da je v teh zgodovinskih trenutkih 
našel v voditelju Italije največjega državnika vseh 
časov: Benila Mussolinija. Z rimskimi pogodbami, 
ki zagotavljajo politično neodvisnost In nedotak-
ljivost ozemlja Novo Hrvatske, jo Italija zapeča-
tila rojstvo nove Hrvatske in ji zagotovila nadalj-
nji razvoj. Hrvatsko ljudstvo je pokazalo, du ve 
cenili pravo prijatelje in je pripravljeno žrtvovali 
vse svoje najboljše sile za organizacijo nove za-
vestne Evrope ter tako izpolnjevali svoje zgodo-
vinsko poslanstvo. Edina njena želja Je, vztrajati 
v tej nalogi in sodelovati z vsemi svojimi silami 
za zmago osi. 

Memški vojak v letu 1943 
Berlin, 19. maja: »Viilkischer Bcobachfcr« 

je objavil članek z naslovom »Vojuk v letu 
194'«. Napisal ga je znani nemški časnikar 
(ierhard Emskbtter. ("lunkar pravi: Na splošno 
sc smatra in tudi vidi. da ima vojak tretjega 
rujlia v najvišji mori lastnosti nemškega voja-
ka. ludi vojaki viljemovske Nemčije so bili 
vojaki v polnem pomenu besede. Manjkalo pa 
jim je jasno gledanje stvarnosti, tako |>olitično 
kakor vojaške. Tudi niso bili v stiku z notranjo 
fronto zaradi iiodtalnili sil. ki so končno izzva-
le splošni zlom. Duncs vojak ve, da gre za ob-
stoj naroda, to pa ve tudi notranju fronta. Zato 
pa vse mobilizirane delavske sile pripravljajo 
vojakom orožje za totalno vojno, ki gu potre-

bujejo za obrambo domovine in za uničenje 
sovražnika, ki bi jo rad pokončal. 

Zlom po zgledu leta 1918 torej ni mogoč. 
Vojak Adolfa Hitlerja ni fanatičen nevedne/, 
je pa heroj. Ne išče smrti, ker l jubi življenje, 
toda ravno zato, ker ga ljubi, ga hoče braniti 
in braniti življenje svojih dragih, življenje 
6vojega naroda. Sposoben je plemenitosti, znn 
pu biti tudi strašen. Zgled na trepetajočega 
tovariša, na katerega je streljal kak boljševi-
ški antilfubct iz blatne tundre, ga gane, da ma-
ščuje dragega tovariša, ki bi mogoče, ako bi 
se vrnil iz vojne, lahko mnogo prispeval za ve-
ličino domovine nn polju književnosti, umet-
nosti in znanosti. Zato se bori za dva, zase in 
za padlega tovariša. (Piccolo). 

Angleško-ameriški načrti 
za katere naj plačajo račune Poljaki 

llerlin, 19. maja. iCorrierrc della Sera« pi-
še: Nemški tisk ne piše mnogo o Churchillovem 
bivanju v Washingtonu, kar pa šc ne pomeni, 
du tic bi registriral vseh znakov, ki kažejo smer 
Icli pogovorov. Tako se vedno bolj vidi, da si 
Združene države žele večjih nastopov proti Jn-
ponski. Churchill jc v svojem govoru omenil 
\elike težave, s katerimi bi imeli opravka pri 
morebitnem vdoru v Evropo. Dejal je, da jc 
\nglija še vedno oblegana trdnjava in izpostav-
ljena nevarnosti neposrednega napada. Potem 
je še neko drugo značilno dejstvo. V Moskvo 
je odpotoval poslanik Daviš kot izredni Roose-
vcltov pooblaščenec. V Berlinu mislijo, da bo 
zahteval od Stalina novo ofenzivo, ki naj bi za-
poslila nemško vojsko celo poletje, v povračilo 
/a to pn bi anglosaške države dale Rusiji poli-
tiinc koncesije JKJ vojni. Del računov naj bi 
plačala Poljska, ki bi se morala odpovedati 
vzhodnim pokrajinam, meječim na Rusi jo.ter 
|>odpisuti zavezniško |>ogodl>o kakor jo je svoj 
čas narekovala Moskva baltskim državam kot 
prvo stopnjo popolne priključitve. Dokaz, da v 
»Vashingtonu obravnavajo rusko-poljske odno-
šaje, je Bencševa prisotnostt v VVashingtonu. 
On naj bi bil razsodnik v sporu med Kremljem 
in Sikorskim in nuj bi tudi poskusil najti mo-
dus vivendi med Sovjetsko Rusijo in majhnimi 
evropskimi narodi v primeru ruske zmage. Dru-
go vprašanje je. čc poljski begunci priznavajo 
Ueneša kot razsodnika. Kot je znano, so 20 let 
vladali med Češkoslovaško in Poljsko vse prej 
kakor dobri odnoša ji. Spomnimo se zasedbe Tc-
šina po konferenci v Monakovem. Ko je izbruh-
nil spor zaradi Kntina, se je Beneš postavil nn 
sovjetsko stran. Bcucš torej ne uživu poljskega 

Vremenska napoved 19. maja (sreda): 

spremenljivo, ponekod nevihte; 

20. maja (četrtek): zopet jasno. 

prijateljstva in zaupanja. Pri vsem tcin je še 
zanimivo, da jc Litvinov zapustil Wushingion 
pred Churchillovim in Beneševiin prihodom v 
prestolnico Združenih držav in ni prav znano, 
uli zato, du bi se izognil sestanka s Churchil-
lom ali z Bencšcin uli morda i obema. 

12.000 sovražnih ranjencev 
v Tunisu 
Buenos Aires, 18. maja. AS. General Gale iz 

glavnega stana generala Eisenhovverja je izjavil, 
da je bilo po vojaških nastopih v Tuniziji prepe-
ljanih z letali v bolnišnice v zaledju 12.000 ra-
njencev. 

Azori v nevarnosti 
Tanger, 18. maja: Amerikanci uc skrivajo 

več svojih namenov zasesti Azore in Kapvcrd-
ske otoke, ki so portugalska last. Verjetno se 
nameravajo v ta namen poslužiti brazilskih čet, 
ki naj bi se vkrcale v Dakar in Severni Afriki 
ter se prepeljale na Azore in jih zasedle. Wu-
sliingtonska in londonsko vlada sta baje že 
ukrenili v Lisboni posebne korake v tem 
smislu. 

USA priznavajo izgubo 97 vojnih 
ladij na Pacifiku 
Biienos Aires, 18. maja: Mornariško mini-

strstvo Združenih držav izjavlja, da so japon-
ske sile na Tihem morju potopile 97 severno-
ameriških vojnih ladij. »Herald Tribune« ob-
žaluje, da propaganda podcenjuje sovražne 
uspehe ter ostro kritizira zakaj ljudstvo ni po-
učeno o resničnih izgubah Združenih narodov 
ter posebno napada Churchilla in angleško ad-
miraliteto, ker oni v glavnem odgovurjnjo zato, 
da ljudstvo ne zve rcsnice. 

Predavanje prof.Calvija o Danteju g 
V mali dvorani Filharmonične družbe 

DALE C A R N E G I E 
17 i 56 

Kako si pridobiš prijateljev 
Že pozneje, ko sem bral, si boječe vstopil 

predaval v sobolo novi predsednik Instituta za 
italijansko kulturo v Ljubljani, prof. Bartoloineo 
Calvi o XI. spevu »Raja« Dantejeve Božanske 
komedijo. Prof. Calvi predava italijansko litera-
turo na naši univerzi ter v seminarju bere in ko- _ 
mentira Dantejevo božansko delo. Že svoj čas je B y mojo sobo, jaz pa sem spet razjezen, ker si 
napisal veliko studijo o primerjavi slovenskega g me motil, surovo vprašal: ,Kaj pa spet hočeš?' 
V. speva Pekla z znanim prizorom Francesce di H Ti pa mi nisi dejal ničesar, pač pa si me objel 
Rimini, kjer je razčlenjeval Župančičev in De- J okoli vrutu iu me poljubil z vsem ogujem, ki 
bevčev prevod ter lako prispeval znameniti pri- n ga je Bog položil v tvoje srčece in ki ga noben 
spevek k slovenskemu Danteju. V ljubljanskem • očitek ne more pogusiti. Potem si stekel po 
Institutu za italijansko kulturo je bil že večkrat S stopnicah. 
gost ter je pred nekaj meseci predaval o Ciali- gg Kmalu potem, moj sinko, mi jc dnevnik 
leju Galilejem. To predavanje o Danteju pa po- • zdrsel iz rok in strašen občutek me je slisuil 
meni njegovo nastopno predavanje v funkciji J okoli srca. Nič drugega nisem počenjal ves dun, 
predsednika lega zavoda v Ljubljani, zalo se je g kakor du sem ti delal očitke, našteval tvoje 
tudi vršilo pred širšim avditorijem v Filharmo- • napake, ne da bi pomislil, do si še otrok. Ne 
nični dvorani. Udeležili so se ga odlični pred- g smeš misliti, du te nisem ljubil, a preveč seni 
slavuiki javnega življenja, lako podprefekt Da- • zahteval od tvoje mladosti, pozabil sem na tvojo 
viil, rektor univerze dr. Kos, zastopnik škola • nedolžnost in mislil zgolj na izkušnjo mojih let. 
kanonik Šimenc, več univerzitetnih profesorjev B Tuko dobre in lepe lastnosti imaš; tvojo 
in gimnazijskih ravnateljev ter mnogo občinstva • srčece jc tako veliko in ljubeznivo. Ali mi nisi 
lz vrst tako Italijanov kakor Slovencev. Predava- g inordu tega pokazal, ko si sproščeno pritekel, 
telj jc s svojo temperamentno besedo in gesto g da bi me objel in mi želel lahko noč? Zdaj sem 
izbrul za predmet komentarja Dantejeve pesnit- a prišel k Tebi, v temi in sem pokleknil poleg 
ve znani XI. spet Raja, kjer jc postavil na Sonce H tvoje posteljice, da bi te prosil odpuščanja, 
v Raj velikega svetnika, asiškega ubožca sv. g Vem, da ti ne bi razumel teh besedi, če bi ti 
Frančiška Prof. Calvi je orisal delo in pomen B jih povedal, u od jutri dalje ti hočem biti res 
tega asiškega svetnika, ki je že v stolelju svoje g pravi očka. Postal bom tvoj tovariš, trpel s 
smrti našel dve apoteozi: Giolove freske v Assi- Jj teboj in se veselil, ln ko mi bodo besede ne-
sijti in ta XI. spet Raja v Dantejevi pesnitvi, n potrpežljivosti prišle na ustnice, se bom ugriz-
Poudaril je njegovo krščanstvo ljubezni, njegovo g n i l v jezik iu si dejal: ,Saj je še otroki Saj je 
smer in posledice, ki jih je imel za življenje g še otroki' 

Cerkve ler prerojenje svela. Posebej je orisal B Gledal sem v tebi že moža, zdaj pa, ko te 
Dantejevo mistično zamisel Raja in spremljevalko g opazujem v posteljici, vidim, da si sc vedno 
Bealrice in nebeške kroge, kamor je postavil v g otrok. Pred kratkim si še spal v maminem na-
samo luč svoje svetniške duhove. Nato ie preda- • ročju z gluvico na njenih ramah. Vse preveč 
vatelj bral veličasten spev od tercine do tercine 
ler jih komentiral po 
ozadju ter notranjem smislu, predvsem pa se jc _ 
ustavil ob višku pri verzih, ki slave sveto IJbo- B 

_ sem zahtevul, vse preveč!« 
kulturno zgodovinskem g 

Iliter način osrečenja vseh bližnjih. 

, „ ~ Moški bi si moral vedno znati poiskati pri-
stvo. rako je Dante postavil spom P n lk meniske-» l n c n l t . besede, kadar bi hotel pohvaliti napor, 
mu redu, kt je začelo preroditeljsko delo v času B ki ga Ženska vloži v malenkosti, da jc vedno 
velikega matenaliziranja Cerkve ter ga usmerjal • p r i k u p n o oblečena iu da je vedno ljubka. Tako 
v novo obnovo, ki hi bila zmožna zavreti tudi g p u v s i p o b i j a j o — morda celo nikoli tega še 
usodni razdor poznejših dob, ce bi ji svet v ™ 
vsem sledil. 

Za lepo predavanje so bili poslušalci preda-
vatelju hvaležni. 

Gospodarstvo 

• niso slišali — živo iu silno zanimanje, ki ga 
B ženska goji za oblačenje. Na primer: če src-
I čuta moški in ženska skupuj drugo dvojico, 
• ženska mnlokduj premeri oa nog do glave mo-
B škega, pač pa tukoj žensko. 

M Moja sturu mati je umrla pred nekaj leti 
g v starosti osem iu devetdesetih let. Malo pred 
B njeno smrtjo smo ji pokazali njeno sliko, po-
• sneto pred približno tridesetimi leti. Oslabelo 
g oči niso dobro razločile podobe in edino vpra-

Bšunjc, ki ga je slavila, je bilo: »Katero obleko 
sem pa nosila?« Mulo pomislite! Ženska na pra-

Uvoz blaga v priključene 
pokrajine 
Rimski uradni list prinaša naslednji kr. dc-

kret-zakon z dne 19. aprila 1943: g „„ Večnosti, tako oslabljena, da niti lastnih 
čl. 1. Uvoz blaga na bivše jugoslovansko g JK-.era „ ; lod 1«. Se jc še vedno zanimala za 

ozemlje, ki je bilo priključeno Italiji, tudi če se p obleko, ki jo je pred tridesetimi leti nosilul 
uvaža v režimu svobodnih con, in izvoz blaga iz g ^elo verjetno, če ne že gotovo, se moji 
navedenih ozemelj sta podvržena odnosni pristoj- g bralci ne bodo spominjali, kakšne srajce in 
nosti Guvernerja za Dalmazijo, Visokega komi- • obleke so nosili pred petimi leti, in nimajo niti 
sarja v Ljubljani in fiumanskega prefekta po pred- g n a jman jšc želje, da bi to vedeli. A za ženske 
hodnem pooblastilu ministrstva za izmenjavo in g ; c s t v a r čisto drugačna in mi, gospodje možje, 
valuto. Pooblastila so lahko tudi splošna. • bomo vedno morali v primerni obliki pohvaliti 

Čl. 2. Izvoznik blaga z navedenih ozemelj je g t a a|j o n j ic.pi klobuček, to ali ouo okusuo 
zaveza« odstopiti Nacionalnemu zavodu za izme- g obleko. 
njavo z inozemstvom plačilna sredstva napram E Tule zgodbica vara bo pojasnila moja na-
inozemstvu, ki jih je dobil za izvoženo blago. Od- g f.ela. Jc sicer izmišljena, kar je samo po sebi 
stop se izvrši po »Ranči dTtalia« ali po eni H umevno, a vendar se odlično poda: 
izmed bank ki.so pooblaščene za trgovanje s pla- g l N a r j r d celodnevnega dela jc nc-
ciln.mi sredstvi do inozemstva. g ka kmetica postaviTu na mizo pest sena. Moški 

čl. 3. Monopol trgovine s plačilnimi sredstvi g gQ j o , e d a , [ m i , . d a j e z b £ z n e , o n a . 
napram inozemstvu v navedenih ozemljih je pri- g , m i r n o r c k l a . »Kako sem pa mogla vedeti, 
drzan Nacionalnemu zavodu za izmenjavo z ino- g ( ) a v i | o h M k a j V 8 m p l a v i m na mizo? 
zemstvom. Trgovanje s plačilnimi sredstvi napram . trideset ]Pt vam kuham, a še nikdar nisem 
inozemstvu se lahko izvršuje na račun ornen ene- g s ) i g a l a e n e s a m c b e s e ( J k , b i . d a l d a 
ga zavoda po Banki d Italia ali po kakšni drugi g v i v e n d a r gledate, kaj jeste!« 

— 1. ; 1.! S a •• | n n n m n n r»ZVAb lo CPOn o A/1 m i n i c l r . m •> , . . . . . . . 

g V carski Rusiji so imeli to navado, da so 
g plemiči po končanih slavnostnih obedih, ki so 
g bili v Moskvi ali Petrogradu, poklicali kuharja 
• in mu čestitali. 
g Zakaj nc bi na isti način ravnali s svojo 

Zveza Švice s Triestejem s Ko bosfe ob prvi priliki videli na mizi 

Uresničenje načrta za zgradbo prekopa od g dobro pripravljenega mladega piščanca, pohva-
Lago Maggiore do Adriatskega morja jc vzbudilo B lite odkritosrčno kuharske zmožnosti vuše žene 
v vseli švicarskih in italijanskih gospodarskih kro- M in povedali j i boste, da ne jeste . . . sena. Ilkru-
gih veliko zanimanje. Prekop jc projektiran tako. g li poudarile velik pomen njene osebnosti za 
da bo imel izhodišče v pristanišču Marghera pri g vašo srečo. Disrueli je bil -največji državnik, 
Benetkah. Načrt je napravljen nadalje tako, da bi H kar j ih je Anglija imela. In vendar sc ni sra-
6e prekop še nadaljeval iz Marghere ob lagunah, g raovul povedati odkritosrčno, kar jc dulgovul 
nadalje ob obali do Gradeža, tu pa bi se zlil s g »svoji ženkici«. 

prekopom Staranzano in bi dobil zvezo tako s trži- • pravi Eddie Cuntor: »Več dolgujem 
ško industrijsko cono in Triestejem. Novi prekop B svoji ženi kakor kateri koli drugi osebi na 
naj bi omogočal plovbo ladjam od 6 do 600 ton. g svetu. Zame je bila res pravu družica in mi je 
dočim so dosedanji načrti računali samo na največ • v vsem življenju stala ob strani; s primerno 
2 0 0 I o n . B . . o « . x . , n ~ 4 „ . : : 

Načrt ima pa še velik pomen tudi zaradi zdru- _ 
žitve padskega porečja in Trsta z donavskim po- g prijetnosti.« 
rečjem, pri čemer bi se izkoriščale reke: Soča, g V Ilollvvvoodii jc zelo srečen zakon Wur-
Pivka, Ljubljanica in Sava. Ta prekop bi potem n nerja Baxterja. Ko se je gospa Buxter poro-
zvezal veliko donavsko porečje s Sredozemskim g čila, se je odpovedala sija jni bodočnosti velike 
morjem, B igralke, a kljub temu je to ni oviralo, da ne bi 

* • bila srečna. »Odrekla se je ploskanju občin-
Mctan v Italiji. Poraba metana se v Italiji iz g stva,« pravi Baxtcr, »a zato jaz bolj pazim, da 

dneva v dan povečuje. Sedaj se grade velike pro- n nikdar nc pozabim svojega osebnega odobra-
izvajalne naprave v Turinu, Livornu, Montecatiniju, • vanjo, če hoče biti ženska srečna, mora najti 
Litloriji in Carboniji. Eden največjih rezervarjev g v soprogu brezpogojno odobravanje in spošio-
za melan je zgrajen v Bariju, ki daje 800 kubičnih g vanje. Na tak način bo tudi soprog srečen.« 
melrov dnevno za mestno službo in bo naprava • Eno najvažnejših pravil, ki si j ih velja 
omogočila namakanje približno 250ha zemlje v g zapomniti, je nasledn je: 

J okolici mesta. ~ Odkritosrčno hvaiite in odobravajte! 

banki, ki je v ta namen pooblaščena od ministr 
stva za izmenjavo in valuto. 

Čl. 4. Razveljavljena so vsa temu nasprotujo-
ča določila in dekret stopi v veljavo 10 dni po nje-
govi objavi v rimskem ura'dnem listu. 

B varčnostjo mi jc ustvarila srečo. Pet olrok 
imava in tnoj dom je zame prava oaza miru iu 

Za velikim knezom Vladimirjem je bil veliki knez Aleksij med 
najbližnjimi carjevimi sorodniki. Njegov brat Aleksander I I I . ga je 
imenoval za poveljnika ruskega brodovja, to je za admirala. Če jc 
bilo kdaj kakšno imenovanje nesrečno, je bilo to gotovo eno izmed 
najbolj nesrečnih. Veliki knez je bil sicer očarljiv človek, toda o po-
morskih vprašanjih ni razumel prav nič. Bil je 6plob nesposoben za 
kakršno koli resno delo. Njegovo torišče je bil pariški buljvar in 
gledališke kulise. V tujem svetu je ta veliki knez zelo kvaril ugled 
svojih carskih sorodnikov. In zgodovina o njem ne bo vedela na-
pisati nič dobrega. Za rusko mornarico je bilo velika nesreča, da jc 
imela tako nesposobnega poveljnika, še bolj kvarno je to vplivalo 
na dinastijo. Kar je zagrešil veliki knez Aleksij, eo oporekali carju, 
ki ga je trpel na tako odgovornem mestu. Res pa je, da niso prihajale 
tožbe od strani pomorščakov in poveljnikov mornarice, temveč je bil 
knezov bratranec veliki knez Aleksander MihajloviČ tisli, ki bi bil 
rad zasedel slabo upravljano mesto, tisti, ki je spletkaril pri carju 
za odstranitev svojega sorodnika. Toda car 6e nikakor ni mogel od-
ločiti, da bi bil odstranil nekoga, ki ga jc imenoval njegov pokojni 
oče. Tako je bilo tudi s ireijim carjevim stricem velikim kuezoin 
Sergijem. 

Ta stric je bil sicer za eno 6lopnjo za velikim knezom Alek6ijem. 
Ker pa je bil poročen s sestro carice Aleksandre, je imel prednost 
na dvoru. A knez Sergij ni bil pri ljudstvu priljubljen. Grajali so nje-
govo vedenje, ga po krivici sodili, da je osoren in prevzeten, posebno 
pa je bilo osovraženo njegovo politično mnenje, prežeto z neuklonlji-
vim konservalorizmom. Vsi so se zelo bali vpliva, ki bi ga uiogli imeti 
na carja in zalo so se z vso zagrizenostjo borili proti temu vplivu. 
Toda tudi v napadih, ki so bili naperjeni proti njemu, je car mogel 
spoznati odmev mrženj radikalno stranke, ki je bila nasprotna stro-
gemu generalnemu načelniku v Moskvi, ne glede na to, da se jc tem 
pridruževala tudi nevoščljivost tistih, ki so pripadali carski družini. 
Veliki knezi so z veliko nevoljo gledali bratranca Sergeja, ki je ka-
kor neodvisen kralj vladal v Moskvi. Car je to dobro vedel, kakor 
tudi, da so svoje osebne težnje skrivali pod krinko skrbnosti za državno 
koristi; zato jim nikakor ni zaupal. Ohranil jc torej velikega kneza 
Sergeja na njegovem mestu, kljub splošnemu nasprotovanju. Treba 
pa je poudarili, da njegov vpliv na carja ni bil nikdar tako velik, 
kakor so so bali. Morda je temu bila kriva neprestana gonja proti 
njemu, deloma pa tudi njegov tihi in nezaupni značaj, ki je onemo-
gočal vsako globljo intimnost. Naj bo kakor koli, veliki knez Sergej 
seje le malokral prikazal v Carskojem selu,.medtem ko je njegova 
žena pogostokrat obiskovala carico. 

Velika kneginja Elizabeta je bila devet let starejša od svoje sestre, 
vendar pa je ohranila še vso svojo fino in aristokratsko lepoto, ki je 
spominjala na pravljično kraljično. V času, o katerem govorimo, je 
čiste poteze njenega obraza osvetljeval vesel in nekoliko nagajiv na-
smeh. Oblačila se je nenavadno okusno. Vilka in ljubka, se je zdela 
kot kraljica lepote tudi poleg svoje krasne sestre. Na njej ni bilo 
mogoče uganili, da bo petnajst let pozneje poslala redovnica z izsu-
šenim obruzum. Toda uila ju že prepojena z gorečo vernosljo, mistična 
in vneta za vse lepo. Sprejela je pravoslavno vero šolo po poroki, 

popolnoma prostovoljno in prav zato, ker jo je vzhodni misticizem 

privlačeval. Njen soprog, veliki knez Sergej, ki jc bil tudi zelo vnet za 

pravoslavje, je bil predsednik carske palestinske družbe, ki je skrbela 

za ruske romarje, ki so šli v sveto deželo (a tudi za vse zadeve, ki so 

bile v zvezi z ugledom ruske cerkve na vzhodu). Bil jo torej vpleten 

v vse verske zadeve. Tudi velika kneginja se jo za te zadeve zelo 

zanimala, toliko bolj, ker so se moskovski krogi, kjer je živela, zelo 

razlikovali od petrograjskili, posebno zaradi mesta, ki ga je tu za-

vzemalo narodno versko čustvo. S tega vidika je velika kneginja imela 

silno velik vpliv na sestro. Prav po njej jo carica spoznala nekatera 

strani rusko vernosli, kjer se pobožnosti pogostokrat pridružuje 

praznoverje in resnična želja po mistični lepoti. Onstran razumnih 

nauk ov ocela Janjiševa (ki je opravljal službo spovednika v carski 

rodbini), onstran čudovitih obredov carsko kapele, je carica uzrla svet 

ponižnih romarjev, ki so hodili proti znamenitim svetiščem, množic, 

ki so se zbirale okrog čudodelnih ikon, naroda, ki je bil zatopljen v 

verski ideal, ki mu je nadomeščal vse zemeljske dobrine, katerih ni 

mogel doseči. Ta novi svet, ki jc nevzdržno privlačeval mlado vlada-

rico, ji jo odkrila velika kneginja Elizabeta, katere vpliv je bil bolj 

važen v tem smislu, kakor pa zaradi nasvetov, ki jih je dajala svoji 

sestri glede opreme stanovanj ali o caričinem vedenju v družbi. Sicer 

pa bi na tem polju velika kneginja ne mogla zndostno pomagati svoji 

seslri, ker se jc kmalu po svoji poroki nnstanila v Moskvi in jc zalo 

žejo malo poznala petrograjsko družbo, ki jo je smatrala kot tujo. 

Osebe, ki jih je priporočala svoji sestri, so bile skoraj izključno le 

lake, ki jih je spoznala v Moskvi in treba je priznati, da Je njena iz-

bira le redkokdaj bila posrečena. Velika kneginja tli znala spoznavali 

človeških src iu zaio carica ui našia v njej vodnice, kaiiršno bi po-

trebovala. 



novice 
Koledar 

Sreda, 19. velikega travna: Pudent, spozna-
valec; Pudencijana, devica; Celestin V., papež. 

Četrtek, 20. velikega travna: Bernardin Si-
enski, spoznuvnlec; Plavtila, sveta žena; lvon, 
škof-

Lunina sprememba: 19. velikega travna: 
ščip ob 22.13. llerschcl napoveduje lepo vreme. 

Zgodovinski paberki 
19. velikega travna: 

L 153fi. je končala nasilne 6mrli Ana Bolejn, 
druga žena angleškega kralja Henrika VIII. in 
mati kraljice Elizabete. Ko papež ni bolel odo-
briti Henriku ločitve zakona s prvo ženo Kata-
rino Aragonsko in mu dovoliti poroke z Ano Bo-
leyn, se je ločil od Rima, obdržal pa je v glav-
nem ustanove katoliške cerkve; tnko je nastala 
anglikanska cerkev, ki je dobila dokončno notra-
njo organizacijo šele za vlade kraljice Elizabete 
( t 1603. leta) — 

1. 1869. se je rodil v Kamniku Anton Medved. 
V Ljubljani jo obiskoval gimnazijo in študiral 
teologijo, potem je služboval kot kaplan v Semi-
ču, Črnomlju, Šmarju, v Bohinjski Bistrici. Trno-
vem, Vačah in v Bresnici. Ze kot dijak je začel 
pesnikovati, izšel je iz Cimpermanove šole. V teh 
pesmih se kaže njegovo nagnjenje k razmišlja-
nju. Motive mu je dajala folklora in slovenska 
zgodovina. Svoje poezije je objavljal v ciklih: 
V gozdu. Gazele, Bršljan in bodičje. Povsod vi-
dimo klasično obliko, široko epiko, prepleteno z 
idejo, ki vodi k refleksiji in filozofiranju. Kot 
dramatik je obdelal znamenite može iz naše zgo-
dovine: Kacijanarja in Viljema Ostrovrharja. Na-
pisal je pa tudi lepe ljudske drame: Za pravdo 
in srce. Na odru življenja. Stari in mladi, Črno-
šolec. Umrl je na Turjaku leta 1910 in bil po-
kopan v Kamniku. 

Novi grobovi 
+ V Ljubljani je umrl gospod dipl. eomm. 

Stanko Drašlcr. Pogreb bo v sredo, 19. maju ob 
pol štirih popoldne iz kapele sv. Andreja na 
Zulali k Sv. Križu. 

+ V Ljubl jani jc mirno v Gospodu zaspala 
gospu Malči štok roj. Slabina, soproga poštnega 
pristava. Pogreb bo v četrtek, 20. maja ob 4. 
popoldne i r. kapele sv. Nikolaju na pokopališče 
K Sv. Križu. 

Naj rajnima sveti večnn luč! Vsem, ki ža-
lujejo za njima, noše iskreno sožaljel 

Osebne novice 
— Odvetniški izpit sta opravila g. dr. Svc-

(ek Lco, tajnik društvu delodajalcev v Ljub-
ljani. in g. Zore Rudolf, odvetniški pripravnik 
iz Ljubljane. 

S P O R E D P R E D S T A V 
v čast brezmadežnemu Srcu Marijinemu 
v frunčiškanski dvorani pod pokrovitelj-

stvom knezoškola dr. Rožmana. 

Nedelja, 23. maja,-ob-19: 
Paul Cluudel: Oznanjenje Marijino. 

Ponedeljek, 24. maja, ob 19: 
J.Boon C.SS.R.: Sv. Cecilija. 

Torek, 25. maja, ob 19: 
Paul Claudcl: Oznanjenje Marijino, 

Sreda, 26. maja, ob 19: 
J.Boon C.SS.R.: Sv. Cecilija (predstava za 
žene in dekletu). 

Četrtek, 27. maja, ob 19: 
Paul Claudel: Oznanjenje Marijino. 

Petek, 28. maja, ob 19: 
Paul Claudel: Oznanjenje Marijino-

Nedelja, 30. maja, ob 19: 
Paul Claudcl: Oznanjenje Marijino. 

— Nekoliko hladnejše vreme. Dva dni, v 
soboto in nedeljo, je bilo prijetno toplo, prav 
zu prav vroče, ker je maksimalna temperatura 
presegala +23» C iu je dneve z višjo dnevno 
temperaturo od te smatrati po razpredelnici 
vremenoslovju za vroče. Kopalci so bili obeh 
dni veseli in zbirali so se v prijateljskih sku-
pinah ob Ljubljanici, Gruberjevem prekopu 
ter sc pridno kopali. V ponedeljek pa je po-
stalo nekoliko hladneje ter je dnevna maksi-
malna temperatura padla na + 2t.4uC. Bilo je 
precej vetrovno. V torek je jutranji tempera-
turni minimum znašal +6.4", bil je za dobro 
stopinjo nižji od prejšnjega dneva. Barometer 
paaa. V torek je bilo njega stanje 769.3 mm. 
V torek zjutraj ni bilo megle na Barju. 

— Bezeg že cvelc. Ponekod v Ljubljani na 
bolj sončnih legah žo cveto bezgovi grmi. V pol-
nem razcvetju pa bo bezeg šele čez dober teden 
dni. Bezeg je izredno hvaležna rastlina, ki v 
cvetju nikoli ne odpove ter vedno krasi naše 
živo ograje in meje, koder ponavadi raste. Tudi 
najmlajši in najbolj skromen grm rodno cvete. 
Bezgovo cvetje ni satno za okras, temveč ga go-
spodinje uporabljajo na različne načine tudi za 
prehrano. Ko je bilo dovolj jajc na razpolago, 
so naši ljudjo radi jedli cvrtje z bezgovini cvet-
jem. Se bolj hvaležne pa so bezgovo jagode, ki 
se uporabljajo kot domače zdravilo in kot čaj na 
vse mogoče načine, bodisi sveže, bodisi posušene. 
Lani so bezgovo jagode dosegle na ljubljanskem 
trgu prav lepo ceno in jih jo celo zmanjkalo, 
tako radi so ljubljanski meščani segali po njih. 
Kakor kaže, bo bezeg tudi letos znatno obrodil 
in bodo bezgovo jaeode tudi letos dobrodošle. 

—Kako vrt zalivamo? Osnova pravilnega za-

livanja jc: redkejo zalivali, a tedaj temeljito in 
v pr^vun času, ko spodnja plast zemlje še ni izr 
sušena. Pred zalivanjem se moramo veduo pre-
pričati, katere gredice so potrebne in katero hra-
nijo še dovolj vlage. Kako nespametni so ljudje, 
ki dan za dnem vstajajo na vse zgodaj in škrope 
vrtičke. Sonce pa posuši gredice že čez nekaj ur, 
ne da bi rastline imelo od zalivanja kaj dobička. 
Zalivajmo torej poredkeje, a tedaj tako temeljito, 
da so premoči ne le vrhnja plast zemlje, marveč 
da prodre voda tudi v globino. Ker pa bi nam 
tako zalivanje, ker je potrebno, da zlijemo na 
vsako gredico po več kiblic vode, vzelo preveč 
časa, si lahko delo uredimo tako, da zalivamo le 
tretjino ali četrtino vrta vsak dan. Čo le mogoče 
zalivamo z deževnico, revno nli potočno vodo. Če 
smo prisljeni jemati vodo iz vodovoda, jo nape-
ljimo v večji sod, da se nekoliko ogreje. Čim 
manjša je namreč razlika med toploto vode in 
zemlje, tem boljši bo učinek zalivanja. S šilom 
na škropilnici zalivamo samo mlade sejančke in na 
novo posajene rastline. Kasneje sito snamemo in 
zalivamo vsako rastlino posebej tako. da prili-
vamo vodo k koreninicam. Delo je sicer počas-
nejše, a se izravna s tem, ker prihranimo precej 
na vodi. Zavedati se moramo, da je namen zali-
vanja ohraniti vlago v zemlji in ne na zemeljski 
površini, ki je močno pod vplivom sonca in vetra. 

Iz dela in življenja - od Iu in tam 
Iz G o r i z i j e 

Duhovniške vesti. G. Ernest Bandelj, župnik 
v Rutte di Gracova, je šel za župnika na novo 
ustanovljeno župnijo Brča (Rifembergo); doseda-
nji upravitelj duhovnije Brca g. Al. Obleščak 
je premeščen za vikarja v S. Osvaldo; g. vikar 
Franc Felc iz S. (\svaldo jc nameščen za župnega 
upravitelja v Quisca. 

Škof Santin — srebrnomašnik. Prevzvišeni 
knezoško! v Triesle msgr. dr. Anton Santin je 
v nedeljo. 2. maja slavil svoj srebrnomašni ju-
bilej. V počastitev lega pomembnega dne je pel 
v svoji katedrali, obdan od stolnega kapitlja in 
duhovščine slovesno pontifikalno mašo. 

Zadostilno romanje. Na pobudo in |>oziv na-
šega prevzv. nadškofa se je v nedeljo, 9. maja, 
vršilo veliko zadoščevalno romanje iz mesta in 
okolice k baziliki Marije, naše nebeške zaščitnice 
na skalnati gori. Oh zvonjenju vseh mestnih zvo-
nov sc je dolga vrsta božjepotnikov jela pomi-
kati izpred stojnice ob pol 6 zjutraj. V sprem-
stvu večjega števila duhovnikov je na čelu pro-
cesije stopal nadškof Margotti. S pokornemu spre-
vodu, ki se je počasi bližal vznožju hriba in sc 
je potem korakoma dvigal v rebro, EO se nepre-
stano priključevala krdela novih romarjev. Ko je 
mogočni sprevod dospel na vrh pred svetišče, je 
združeval že več tisoč vernikov, ki so poliožno 
molili in peli. Ob slovesnem ponlifikalu prevzvl-
šenega nadpastirja je bila ogromna cerkvena 
ladja nabita do zadnjega kotička. Ker jo mnogo 
romarjev odšlo že pred slovesno sv. mašo, mnogi 
so pa dospeli iK»zneje, cenijo, da je priromalo 
ta da n!< Mariji okrog 8 tisoč vernikov, ki so 
skesano prosili nebeško Maler, naj s svojo pri-
prošnio potolaži Boga in doseže njegovo usmilje-
nje. Za zaključek romanja je bil popoldne v stol-
nici slovesen blagoslov, katerega je opravil nad-
škof. 

Z G o r e n j s k e g a 

Spominska slovesnost v Rožni dolini. V spo-
min na Imjo v okolici Sv. Jakoba in v spomin 
na osvojitev karavanškega predora v aprilu in 
maju 1019 je bila v Rožni dolini proslava stran-
ke iu zborovanje borcev iz tistih časov. Zboro-
vanja so se udeležili tudi odlični predstavniki 
kakor okrožni vodja Herzog. SS-oddelkovni vodja 
stotnik Fritz, ki so tudi položili vence na spome-
nik vojnih žrtev. Popoldne je bilo zborova-
nje biv. bojevnikov iz Rožne doline. Na tem 
zborovanju je govoril tudi stotnik Fritz, in sicer 
o bojih pred 24 leti in poudaril, kako je odloč-
nost enega samega moža, današnjega imetnika 
viteškega križca železnega križa in generala 
Egelseerja, tedaj v kritičnem trenutku privedla 
do zmage. 

Nov otroški vrtce v Spodnjem Dravogradu. 
Te dni je bil odprt nov otroški vrtec v Spodnjem 
Dravogradu. Ta vrlcc jc eden najlepših na vsem 
Koroškem in ima prostora za 50 olrok, ki bodo 
dnevno v njem našli svoje zatočišče in oskrbo. 
V drugem nadstropju olroškega vrtca so bivali-
šča za 16 šoloobveznih olrok, ki stanujejo tako 
daleč, da bodo med tednom stanovali kar v otro-
škem vrtcu, zato da ne bi preveč trpeli z vsako-
dnevno hojo v šolo. 

S S p o d n j e ^ Š t a j e r s k e g a 

Prijava deklet letnika 1926 za državno de-
lovno službo na Sp. Štajerskem. jMarburger 
Zeitung« objavlja 16. maju razglas deželnega 
svetnika, ki poziva, naj se vsa dekleta, rojena 
1926, pri javijo za državno delovno službo v 

času od 13. do 29. maja. Prijaviti se morajo 
vse nemške državljanke in tiste, ki imajo pre-
klieljivo nemško državljanstvo. Za liste, ki so 
samo v varstvu nemške države in druge brez 
državljanstva, poziv ne velja. 

Kolektivne razstave štajerskih umetnikov v 
letošnjem letu na Spodnjem Štajerskem. V Ma-
riboru so te dni zborovali likovni umetniki iz 
Spodnjo štajerske ter sklenili, da bodo priredili 
kolektivne razstave spodnještajerskih umetnikov 
v času od junija do decembra letošnjega leta v 
zvezi z letošnjimi proslavami Roseggerjevcga leta. 
Tako bo prva razstava od 3. do 6. junija ob pri-
liki kulturnih dni nemške mladine. Na jesen pa 
za časa kulturnega tedna, ki ga bo priredila šta-
jerska domovinska zveza. V prvi polovici novem-
bra bo kolektivna razstava v Ptuju, v decembru pa 
v Celju. V Celju bo tudi kolektivna razstavo del 
prof. Antona Klingerja. 

Kazni zaradi pomanjkljive oddaje jajc. Ma-
riborski župan objavlja v časopisju, du so bile 
luni na območju velikega Mariboru kaznovano 
vsega skupaj 104 osebe, ker niso izpolnile uli 
pa nepopolno izpolnile obvezuo oddajo jajc. 
Razglas nuvaja nekatere imenomu. Najvišja ka-
zen jc bilu izrečena Francu Cvcnku iz Počc-
liove pri Košukih. Plačati je moral 800 mark. 
Drugi večji grešniki so dobili največ 300 mark 
globe, velika večina j>a je bila kaznovana z 
manjšimi zneski. 

Poroke. V Mariboru so se poročili uradnik 
Kari Sadek in uradnica na pošti Editu Kossi, 
čevljarski pomočnik Konrad Avguštin in ple-
tilja Veronika Majcen, šofer Jožef Belec in 
hišna pomočnica Poldka Brus, tekstilni tehnik 
Erik Kiirner in pletilja Alojziju Hudovernik. 
V Makoluh sc je poročil Viktor Juršič z Mar-
jeto Antonijo Dum i 5 roj. Andrek iz Studencev 
pri Mariboru, na Pragerskem sta se vzela Jo-
žef Marčič i/. Nove vasi in .Štefanija RqdoJ()Jt 
iz Spodnje Polskave. Nn Tehurjih pu Edvard 
Schmidt iz Celju in Tilkn Schmidt roj. čokan 
i/. Črcta; v št. Juri ju ob j. ž. Franc Sebastijan 
Dunst iz Maribora in Elfridu Knc, dalje Frane 
Kumperger in Elizabeta Krcsuik, oba iz Cc-
rovca. 

Smrtna kosa. V Mariboru je umrla 90 letna 
zasebnica Terezija Brntoš, dalje je umrl mali 
J. Polak. V Rog. Slatini je umrla 64 letna Ma-
rija Skrabl iz Tržišča, 74 letni Franc Kupnik 
iz Spodnje Kostrivnice in Terezija Ilcrnaus iz 
Spodnjega Sečovega. Pri Sv. Vidu pri Ptuju 
62 letna Neža I idler in 82 letna Ana Fras. V 
Pečovju 48 letnu Jožefina Sitar. 

Iz H r v a š k e 

Dr. Budak zopet v Zagrebu. Zunanji mini-
ster NDII dr. Mile Budak se je v zadnjem času 
mudil nekoliko dni v Berlinu ter je med dru-
gim izročil posle novemu tainošnjemu hrva-
škemu posluniku. Istočasno se je poslovil tudi 
od vseh vodilnih nemških političnih osebnosti. 
V Zagreb se je vrnil 13. t. ni. 

Imenovanje župana za županstvo pri Po-
glavniku. Poglavnik NDI I jc imenoval za žu-
pana svojega županstva krilnega pobočuika 
polkovnika Viktorja Prebega. 

Uspelo gostovanje zagrebške opere na Du-
naju. Po izredno uspelem tridnevnem gostova-
nju zagrebške državne opere na Dunaju, so se 
vsi nastopajoči umetniki in člani orkestra dne 
13. t. in. s posebnim vlakom vrnili v Zagreb. 
Dunajsko in ostalo nemško časopisje se zelo 
pohvalno izraža o vseh nastopih hrvuške opere, 

O T R O Š K I K O T I C F K 

Lea Fatur 

Roža in Kopriva 
(Pripovedka) 

Odslej niso posli več videli Rože. Pat: 

pa so se čudil i , odkod dobiva grajska gospa 

toliko in tako lepega cvetja, da ga pošilja 

pod grad prodajat. Roža pa jo čemela v glo-

bokem grajskem stolpu, samo mačeha ali Ko-

priva sta j i prinašali ravno toliko jedi, da 

ni umrla od slabosti in sta jo pretepali zato, 

da se je jokala. Ze je imela mačeha cel košek 

biserov, pa več ko jih jo dobila, več si jih 

je želela. 

Koža je molila in darovala svoje trplje-

nje za duše v vicah. Upala je, da jo oče še 

živ, da se vrne in da jo reši. 

Preteklo je nekaj let. Roža Jo najokala 

neizmerno bogastvo, Kopriva jo napljuvala 

kopriv za tri hleve. Vendar se šo ni oglasil 

ženili za Koprivo, dasi je graščakinja na vse 

načine razglašala, kako je njena hči bogata 

in dobra. 

Neki dan zatrobi grajski čuvaj. Mostni 

je spuslil navijače in po mostu prijezdi mlad 

Turek, ves črn v obraz, v zlatopretkani oble-

ki in z rdečim plaščem. Vse so je zbralo 

radovedno okrog njega. Za nj im štirje konje-

niki. Peljali so ga v vileško dvorano in mu 

nalili medice. 

Mladi Turek je govoril, kakor da bi bil 

zrastel ob Savi. Povedal je, da je sin Osinan-

paše, ki, ima u jetega viteza Tiliomila in da je 

prišel sem, da so dogovorijo zaradi odkup-

nine. (Dalje.) 

ki so bili vse tri večere pred popolnoma raz-
prodano hišo. Po pisanju nemških dnevnikov 
so se posebno izKuzali: tenorista Gostič in 
I ranci, baritouist 1'ihlcr ter basist Križaj, ka-
kor tudi vse nustopajoče umetnice. Dunajsko 
občinstvo je močno navdušil tudi Mlakar-Lhot-
kov balet >Vrag n;i vasic. Vsi nemški kulturni 
kritiki pa Mlakarjev umetniški par smatrajo 
za Hrvata in ne Slovenca, kar je Pino Mlakar 
v resnici. 

Darila za nemške vojne ranjence. Na za-
grebški postaji so tc dni članice hrvaške žen-
ske ustnŠke organizacije obdarovale vse nemške 
vojne ranjence, ki so sc vozili na zdravljenje 
v domovino. Vsa darila zanje je dal Poglavnik. 

Imenovanje upravnega poveljnika ustaške 
organizacije. Kakor smo že poročali, je Poglav-
nik pred dnevi razrešil dolžnosti vse dosedanje 
doglavnike. poglavne pobočnike in zaupnike 
ustaške organizacije. Nova upravni funkcionarji 
še niso imenovani razen upravnega poveljnika 
ustaške organizacije. Nn to mesto je postavljen 
listaš, mr. ph. Božidar K a v r a n . V zvezi s to 
spremembo v ustaški organizaciji, hrvaško ča-
sopisje jioroča, du taka zamenjuva ni nič po-
sebnega ter je samo zamenjava vodilnih ljudi 
zradi poživitve dela v pokretu. knkor to delajo 
od časa do časa tudi vsi slični inozemski po-
kreti. 

Drobna IfubSfanska kronika 
Posvetitev mož In žena — mater ln oče-

tov brezmadežnemu Marij inemu Srcu bo v 
nedeljo. 23. t. m., ob 5 popoldne po vseli 
farnih cerkvah v L jubl jani . Nnj bi so vsi 
možje in žene udeložill teh posvetitev, vsak 
v gvojl farni cerkvi. — Naj bi to pomembno 
posvetitve mož in žena pomenile najglobljo 
pripravo za spravno-spokornl dan 29. maja 
in na splošno posvetitve duo 30. maja t. 1, 
fcupnl uradi, oskrlilte st pravočasno posvc-
tllne molitve, ako j ih Se nimate. 

Velika Marijanska akademija ljudskih 
Sol bo v nedeljo, 23. t. m., ob 11 v uuiouski 
dvorani. Spored jo pestor in lep, zato vabi-
mo zlasti starše, da se v čim večjem številu 
udeleže te akademije in dajo priznanje pri-
zadevanju otrok. Vstopnice so v predpro-
daji v trgovini Sfil igoj, Frančiškanska 1. 

Prva ženska realna gimnazija (Poljane) 
bo priredila akademijo v čast brezmadežne-
mu Srcu Marij inemu. Ta prireditev bo 28. 
in 30. maja popoldne v dvorani Lielitentur-
liovoga zavoda. Na to akademijo so povab-
ljeni vsi, ki so voljni dati priznanje priza-
devanju di jakinj 1. ženske renlne gimna-
zije. Program obsega zlasti pevsko točke 
ter izvirno dramo v trcli slikali »Ilili so tri-
j e otroci«. Podrobnosti bodo šo objavljene. 

Akademija Ijudskošolske mladine v čast 
brezmadežnemu Srcu Marij inemu bo v ne-
deljo. 23. maja. oh 10.30 v veliki unionski 
dvorani. Pri akademiji bo nastopilo okrog 
100 peveev, dečkov in deklic, ki bodo Ma-
riji v čast zapeli nekatero priljubljeno pe-
smi. Pripravo za to akademijo vodi znani 
pri jatelj otrok pesnik in mladinski pisatelj 
p. Krizostom Sekovanič OFM. — Kupujte 
vstopnice v predprodaji pri Sfiligoju, ker 
je zanimanje za to prireditev zelo veliko. 

Zalivala. Vsem, ki so se me spomnili ob 
moji osemdesetletnici, so nujprisrčucjo zah-
valjujem. — Pritekel.! Anion, 

Vstopnice za frančiškansko glcdallščo za 
predstave svetovno znanega mlsterija veli 
kega francoskega književnikn Claudeia »Mil' 
rtj lno Oznanjenje«, »o dobe v predprodaji v 
trgovini Sfil igoj. 

l)ljnkin.|Hin vseh ljubljanskih Sol stn nn 
menjeill obo predstavi J . Bnunuve dekliško 
zborovsko igre »Sv. Cecilija«, ki bo upri-
zorjena 24. in 20. maja ob 19 v frančiškan-
ski dvorani. Igra je za Ljubl jauo prava no-

vost. saj do sedaj zborsko igre niso priha-
jale ua spored naših odrov. Pretresljivi pri-
zori, ko so Cecilija sredi skvarjeuega po-
ganskega R ima bori za svoj uarod in zn 
njegov dvig k Bogu in Marij i , bodo segli 
globoko v srce. Vstopnice v predprodaji pri 
Sfil igoju. Frančiškanska ulica 1. 

»Regina coell laetarel«, lako vzklika mla-
da Violunn, glavna oseba v 1'anl Claudelovl 
slovesui drami »Marijino Oznanjenje«. Ra-
duj so Kral j ica nebeška, od jutra do večera 
življenju ti poje vernik svojo hvalo. Viola 
na jo polna živl jenja iu brsteče mladosli in 
vendar so je tudi nad ujo izleguila božja 
dlan in jo izbrala za žrtev, ko mora bili 
darovana v rešitev družine, domovine in 
Cerkve. Deklica se ne upira božjemu klicu, 
marveč mu sledi vdano in pokorno. — Prva 
izvedba to slovito katoliške umetnine bo v 
nedeljo. 23. maja, ob 19 v frančiškanski dvo-
rani, Vstopuico pri Sfil igoju. 

Na nocojšnji produkciji šole Glasbene 
Matice, ki bo X . produkcija v letošnjem 
šolskem letu, bodo nastopili gojenci klavir-
skega oddelka, ki jih poučujejo strokovni 
učitelji, m sicer: Zorka Bradačevn, Marta 
Bizjukovu, Emi l i j a Deruovškovn, Silva llru-
šovčeva in Viktor Sonc. Iz violinskega od-
delka bodo nastopili gojenci Jur i ja Gregorca 
iu Avgusta Ivančičn. Oeklamntorja pa iz 
šolo prof. O. Šesta. Produkcija bo v mali 
fl lharmonlčul dvorani. Začetek točno ob 18; 
podrobon spored se dobi v knjigarni Glas-
bone Matico. Ker je nocojšnja produkcija 
zadnja instrumentalna produkcija letošnje-
ga Šolskega lota. šo prav posebno vabimo 
starše in prijatelje mladine. 

Dijakl-injc 3. In 4. razredov gimnazije 
ter 4. razredov meščanske Sole prijavite se 
za posebno inštrukcije v predmetih za malo 
maturo. Ločeni oddelki po šolah in razredih. 
Učni honorar nizek. Poučujejo profesorji, 
strokovnjaki. Vpisovanje še ta teden. In-
formacijo in pri javo dnevno dopoldne od 
9—12. popoldno od 4—Ii: Specialne strokovne 
Inštrukcije za gimnazijo In meščanske Sole, 
Mussolliiljev (Kongresni) tre 2, I I . nad-
stropje. Središče mestni 

Paradižnikovih sadik Je zmanjkalo. Le-
tošnji maj je bil V Začetku dužuven in zato 
se jo saditev paradižnikov nekoliko za-
vlokta. Coprav je god sv. Janeza Nepomuka, 
ob katerem ponavadi y. Ljubl jani nehajo 

saditi paradižnike, že minil , vendar je še 
vedno čas tja do konca maju, da bi si mogli 
lastniki l jubljanskih vrtov omisliti para-
dižnikovo sadike v izdatni meri. Toda pa-
radižnikovih sadik jo sedaj v Ljubl jani že 
zmanjkalo in j ih pri uujbolj.ši volji ni več 
dobiti, čeprav so doseglo že ceno tu l i po 1 
liro kos. Vzrok temu je v tem, ker jo lotos 
nasadil paradižnike pač sleherni, kdor je 
mogel in so mali pridelovalci takoj prve 
dni maja pokupili vse razpoložljive sadike. 
Za one, ki so čakali poznejšo dni mnja. torej 
sadik ni več na razpolago. V splošnem so 
letošnje sadike Šibkejše kakor lansko, ker 
jc pač pomlad bila hladnejša in je pozneje 
nastopila Toda lo So no vpliva na plodovi-
tost, ker jo vso odvisno od meseca juui ju iu 
jul i ja, ko se rustline razvijejo. 

Mnogo fižola je vsajenega. Zadnji čas jc 
za saditev fižola. Sedaj navndno sade visoki 
fižol ali preklal', nizki fižol je žc povsod 
vsajen. Kakor zatrjujejo, jo bilo v Ljub-
ljani po raznih malih in drugih njivah v»a-
jenegu do 1000 kg raznovrstnega fižola, lani 
ga je bilo okoli 500 kg. Pred leti je kme-
tijska poskusna in kontrolna posln.ia zbrala 
podatke o vseli vrstah fižolu, ki j ih pri nas 
sade. Vseh vrst je Tli. in sicer 20 vrst nizke-
ga, 40 vrst visokega in 4 turško vrste. .Med 
turške vrsto spada tudi. oni visoki, rdeče 
cvetoči fižol, ki duje zelo debela iu kot ma-
rouj okusna zrnu 

Zanimivosti Iz zemljiške knjige. Hiša 
St. 4 v Salendrovi ulici ima ka.i pestro in 
zanimivo zgodovino. Značilna pa jo tudi v 
stavbnem pogledu, l l iša jo zelo stura in jo 
v stari zemljiški knjigi, katero jo nadome-
stila nova iz lela 1871, zaznamovana kot hi-
ša št 194. stara v nicslu. Spada pod zem-
ljiškoknjižni vložek št. 261 k. o. Ljubl jana; 
lnesto. V novi zemljiški knjigi so vpisani 
od marca 1SM) kot lnstuiki brata Anton iu 
Jožef pl. Seheuehenstuel in Pajk Marija ro-
jena pl. Seheuehenstuel, vsak do ene tre-
tjine. Po Antonu jo podedovala svoj delež 
njegova žena Antonija pl, Seheuehenstuel. 
bivajoča v Inomostu. Ta jo avgusta 1882 
prodala svoj delež Deški sirotišnici Vln-
cencijevc družbe v Ljubl jani . Pozneje pa jo 
od vseli lastnikov lela 1883 kupil hišo Jožef 
Pajk, državni prnvduik v Ljubl jani odnos-
no bivši podpredsednik okrožnega sodišča, 
ki jo bil znan kot flober kazenski sodnik in 
je umrl prva leta PO končani prvi svetovni 
vojni. Po njem sta podedovnla to hišo Ma-
ri ja Kiinigl rojena Pajk, vdova policijskega 
ravnatelja, staoujoča y. Gradcu, iu Puvcl 

Pajk, podpolkovnik v pokoju. Sedaj je po-
stala lastnica le hiše Anetta Elshacherjevn, 
zasebnica v Ljubl jni . Vrtača 9. l iupniuu zu 
hišo je zuašala 472.000 lir. 

V LJubljani umrli od 7. do 13. maja: Šu-
Steršič Emi l i ja roj. Nikolič, 77 let, vdova 
mlinarja. Sv. Petru eesla 93: Košenina Zo-
ra roj Iinkoš, 34 let, žena telin. uradnika, 
Kožna dolina. C. XV-14; Lotrič Ivan, 58 let, 
mizar, Draga 71; Itajar Marija, 20 let. no-
vinka usmiljenih sester, Slomškova ulica 20; 
Svoboda Angela roj. Zcgnizzi, 09 let, vdova 
okrajnega tajnika, Vidovdanska cesta 9; 
Zelo Ivana ro.i. Spacapau, 55 let, žena žel. 
uslužbencu. Linhartova ulica 28; Zavašnik 
Ivan. 87 let. zasebnik. Tržaška cesta 133; 
Sumi Andrej, 74 let. višji poštni kontrolor 
v p.. Poljanska cestu 19; \Vciss Leopold. 84 
let, drž. slu/.i tel.1 v p., Vidovdauska cesta 9; 
Skerl Matevž, 113 ler. delavec, JaplJevn 2; 
Tornnr Ivuua roj. Zupan, lili let, zasebnica, 
Bleiweisova cesta 53. — V ljubljanski bol-
nišnici umrli: Baliovee Franc, 56 let, drž. 
uradnik v p., Kolodvorska ulica 2.1; Ruu-
nielior Pavla. 66 let. zasebnica, Miklošiče-
va cesta 22; Ivraljič Anton. 38 let, policijski 
stražnik. Liplčcvn ulica 2: Weber Emil i ja 
roj, Infeld, 46 let, žena univ. prof., Beži-
grad 7; Heferle Rudolf, 72 let. cerkovnik, 
Kočevje 3; inž. Spitzer Hugo, 67 let. inženir, 
Cniikarjovn ulica 16; Struus Jožef, 19 let, 
krojaški vajenec, Kersnikova ulica 4; Kcr-
viua Marija, 65 let, služkinja, Rimska c. 7; 
Kumnikiir Jožef. 6] let. Srednja vas 11, ob-
čina Rudnik: Purknrt Ivan, 47 let, Turjak 6. 
obč, Velike Lašče; Zenko Ivanu roj. Furian, 
74 let. zasebnica. Pot na Rakovo Jelšo 78; 
Korče Ivan, 24 let, sin posestnika, Biatna 
Brezovicu 3:i pri Vrhniki. 

Poizvedovanja 

Zgubila sem donarnlco, 2 fotografiji in 
nekaj denarja na polju pri Sv. Križu 16. 
mnjn. Prosim poštenega najditelju, naj jo 
vrne proti nagradi Cesnik Angelci, Hrauil-
nišku 9. 

Izgubila sem 17. maja med 19 in 20 zv. na 
poli Iz Skrabčeve v Tobačno ulico rjav otro-
ški telovnik. Pošten najditelj uaj gu odda 
v Tobačni ulici 16, pritličje. 

Črno damsko torbico sem izgubila v po-
nedeljek popoldno od glavne pošte mimo 
hotela -Slon • in po Frančiškanski ulici. Po-
štenega najditelja prosim, du jo vrne' proti 
nagradi na naslov: Fnnči Sever, Pražakova 
ulica 8, I . nadstropje. 

Glcdal iščo 

O p e r a : 
Sreda, U. maja, ob 16: »Evgenlj Onjcgln«. 

Izven. Znižano ceno od 20 lir navzdol. 
Četrtek, 20. mnjn, ob 18: »Madnme Butterfl?«. 

Izven. Gostovanje Mnfaido Favero. Ccuo 
od 60 lir navzdol. 

Petek. 21. maja: Zaprto. 

Gostovanle prlmndonc Mafalde Favero. 
V četrtek bo pela slovita umetnica partijo 
Cbio-chio-sano. ki spndn po inuenju in pre-
soji evropsko kritike poleg Mirni v »La Bo-
hotne« med like, ki j ih posobno tenkočutno 
oživotvurja tuko v pevskem kakor v igral-
skem pogledu. Gostovanje to velike pevke 
jo za Ljubl jano najvočji dogodek sezono. 

D r a m a : 

Sreda. IS. maja, ob 18: »Jorljevn hči«. Pro-
miora. Ited Premierski. 

Četrtek. 20. maja, ob 17: »V 8nsu oblskanln«. 
Zaključena predstava za šolsko mladino. 

Petek, 2t. maja. ob 15; »V {asu obiskanja«. 
Zaključena predstava za šolsko mladino. 

Naznanila 

RADIO . Srcila, 1J. maja: 7.30 posuli iu 
napovi — Napoved časn, poročila T ttali-
janščini — 12.20 Plošče — 12.30 Poročila v 
slovenščini — 12-45 Lahka fflusha — 13 Na-
poved času. poročila v itali janščini — 13.10 
Poročilo vrhovnega poveljstvu Oboroženih 
sil v slovenščini — 13.12 Orkcstor vodi di 
rigent Petrulia — 14 Poročila v italijanščini 
— 14.10 Koncert malega orkestra vodi diri-
gent Stane Losjak — IS Poročila v sloven-
ščini — 17 Napoved časa. poročila v itali-
janščini — 17.15 Koncert dua Golob-Adamič 
— 17.35 Violinski koncert .lanu Slajša, pri 
klavirju Janko Ravnik — 19 Govorimo ita-
lijansko, poučuje prof. dr. Stanko Leben — 
10.30 Poročila v slovenščini — 19.45 Politični 
komentar " slovenščini — 20 Nnpoved časa, 
poročilu v italijanščini — 20.20 Simfonični 
koncert vodi dirigent Mule — 21.30 Preda-
vanje v slovenščini — 21.40 Orkester »Ar-
monin< vodi dirigent Segurini — 22.15 Or-
kester vodi dirigent Nlcelli — 22.45 Poročila 
v iluli janščini. 

LEKARNE . Nočno elniho Imajo lekarne: 
dr. Kmet. Blelwelsova cesta 43; mr. Trn-
koezy ded., Mestni trg 4, ln mr. Ustar. So-
icuburgova ulica 7. 
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Umorjeni Kanarček 
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Vance jc pogledal proti stropu. 
»Kako si trmast, Markham. Trudim sc, da 

lii te rešil iz zagate, ti pa si nu vso moč priza-
devaš, du bi mi odvzel pogum.c 

Markham se je oddaljil od okna in sedel 
ua divun nasproti Vanceju. Poteze na njegovem 
obruz.u so izražale utrujenost. 

»Nikar me slabo ne sodi. Zame Spotsvvoode 
ne pomeni nič. Rad bi vedel, če je res on za-
grešil zločin. Če tega primera ne bom mogel 
pojasniti, me časopisi ne bodo nehali napadati. 
Nikakor ti nočem jemati pogumu. Toda tvoje 
sklepanjo glede Spotsvvoodeju je neverjetno in 
preveč protislovno.« 

»Prav iinaš. A ta protislovju so preveč po-
|K>lna. Kar čudovito se ujemajo med seboj in 
zato tega ni mogoče pripisovati slučaju.« 

Markham je vstal in se spet približal k 
oknu ter se zazrl na dvorišče. 

»Če bi mogel sprejeti tvojo trditev, du je 
Spotsvvoode morilec, bi se mi tvoja izvajanja 
/delu popolnoma pravilna. Nikukor pu ne mo-

rem obsoditi človeku zarodi enega dejstva, da 
je njegova obrumbu preveč pruvilnu in po-
polna.« 

»Samo nekega nuvdilia nam je treba,« je 
dejal Vance, — medtem ko so je začel spreha-
jati po sobi. »Jezi me, da me je prevaral na-
vaden izdelovalec avtomobilskih potrebščin.. . 
To je preveč |>oniževalno!« 

Sedel je h klavirju in zučel igrati neko 
Bralunsovo skladbo. 

»Ta klavir že dolgo ni bil uglašen,« je zu-. 
mrmral; nuto pa je vstul in se približal oma-
rici. »Ljubku jc, n preveč okrašena. Na vsak 
način bo plcsalkinu teta še precej dobila zanjo.« 
Začel je ogledovati svetilko: »Lepa bi bilu, če 
bi ne bili nudomestili sveč z električnimi žur-
nicami.« Nekaj fasu je opazoval uro: »Nič po-
sebnega! Prepričan sem, da še nikdar ni šla 
pruv.« Tudi pisalna inizu je vzbudila njegovo 
l>ozornost: »Posnetek francoske renesanse. Kar 
lepa je!« Njegov pogled se je ustavil na koša-
rici iz pergamenta. Opazoval jo je nekaj časa, 
nato pa je vzel iz nje papir, o katerem je go-
voril prej. 

»Brez dvoma so bile v tem papirju zavite 
zadnje stvuri, ki j ih je plesalka kupila tik 
pred smr t jo . . . Ali imaš smisel za malenkosti, 
Murkliam? Nn vsuk način je bila rdeča vrvica, 
s katero je bil zavoj zvezan, prava sreča za 
Skeclu . . . Kaj se ti zdi, kaj je bilo v tem za-

voju, ki je prestrašenemu Skeelu pripomogel 
do rešitve?« 

Odvil je pupir in našel v njem raztrgan kos 
lepenke in velik štirioglat črn ovoj. 

»Ah, gramofonske plošče! A kje neki ima 
gramofonr« je dejul in pogledal okrog sebe. 

»Našel ga !K>Š v predsobi,« je zdolgočasen 
odvrnil Markham, ne da bi se okrenil. 

Dobro je vedel, da Vancejevo klepetanje 
razodeva njegovo veliko zmedenost. Vedel pu 
je tudi. da si zdaj prijatelj prizudevu, du bi 
našel rešitev. Zuto je potrpežljivo čakal. 

Vance je z. utrujenim korakom krenil proti 
predsobi in si začel ogledovati gramofon. Oma-
rica je bila okrašena s kitajskimi risbami in 
deloma pokrita z orientalskim prtičem. Na prtu 
je bilu bronasta cvetlična vaza. 

»Saj niti ni videti, da bi bil gramofon. Če-
mu neki ta orientalski pr t . . . ? Nobene posebne 
vrednosti ne predstavlja. . . Bogve kak okus je 
imela gospodična kar se tiče glasbe.. .? Brez 
dvoma je imela najraje kake ljudske popevke.« 

Odstranil je prt ia dvignil jHikrov. Takoj 
je opazil, du je na gramofonu že postavljenu 
neka plošča. Sklonil se je, du bi pogledal napis 
na plošči: 

»Kako. . .? »Andanto iz Beethovnove sim-
fonije. . .? Markham, brez dvoma ga poznaš...? 
Najpopolnejša «Andante», kur jih sploh pozna-
mo!« Navil jc gramofon: »Nekoliko glasbe ne 

bo škodovalo. Razčistila bo ozračje in ublažila 
našo zbeganost!« 

Markham se ni zmenil za prijateljevo go-
voričenje. še vedno je ves pobit gledal skozi 
okno. 

Vance je nastavil iglo nu ploščo in se vrnil 
v sprejemnico. Stal je sredi sobe in gledul proti 
divunu ves zamišljen. Jaz sem sedel ua plete-
nem naslanjaču blizu vrat in sem čakal na god-
bo. I udi moji živci so bili silno napeti. 

Prešlu je miuutu, minuli sta dve, u edini 
zvok, ki je prihajal iz predsobe, je bilo luhno 
drsanje igle po plošči. Vance je dvignil pogled 
in počasi krenil proti gramofonu. Opazoval gu 
je nekaj čusa in zopet spravil v tek. Čeprav jc 
čukal več minut, ni bilo slišati nobenega zvoka. 

»To je pa zares čudno!« je zomrinral, med-
tem ko je zamenjal iglo in zopet navil gra-
mofon. 

Markham je zapustil svoje opazovališče pri 
oknu in gledal prijatelju z veliko potrpežlji-
vostjo. Plošča se je vrtela in igla je označevala 
svoje koncentrične kroge, toda slišati ni bilo 
nobenega zvoka. Vance se je naslanjal 7. obema 
rokama nu gramofon in ga z začudenjem opa-
zoval. 

»Morda je pa pokvarjen. . . !« 
»Domnevam,« je ironično pristavil Mark-

ham, »da v svoji aristokratski nevednosti ne 
poznaš tega. tako priprostega mehunizma. . . 

Beseda o reševanju iz vode 
Nizozemska ne slavi v telesni vzgoji samo po 

tem, da ima jioleg Danske najhitrejšo plavačice 
un svetu, pač pa ima tam plavalni šport že lepo 
tradicijo. Nizozemci so bili prvi, ki so začeli z ve-
likim prizadevanjem, da bi preprečili število ne-
sreč na vodah. L. 1767. so ustanovili posebno druž-
ilo za reševanje potapljajočih, podobno organiza-
cijo, kot jo ima Slovensko planinsko društvo za 
reševanje v gorah. Ta organizacija si je nadela 
dvojno nalogo: 1. popularizirati poučevanje plava-
nja, 2. uriti izurjene plavalce v reševanju. 

Motijo se oni, ki mislijo, da je vsak plava-
lec sposoben tudi za reševanje. Izkušnjo ob mno-
goterih priložnostih, zlasti pa, kadar je prišlo do 
množičnih nesreč na vodi, so pokazale, da so ne-
izurjeni reševalci Često brezuspešni. Pogosto se 
/godi, da hoče ta ali oni pomagati potapljajočemu, 
ki se ga v smrtnem strahu tako tesno okleue, da 
tra potegne na dno, od koder se tudi sam nc more 
\ eo rešiti. »Čez par dni so jih našli v objemu,« 
jo bilo večkrat zapisano v poročilih o nesrečah. 

Reševalec, ki skoči med množico potapljajočih 
so ljudi, mora v naprej vedeti, da je izgubljen; 
skakanje med množico ponesrečencev je proti 
vsem navodilom za reševanje iz vode. Zaradi te-
ga je potrebno, da se reševalec pouči o tem, kako 
: 1 mora približevati ponesrečencem: samo poedia-
reni in samo od zadaj! Vedeti mora dalje, kaj 
mora storiti, če ga ponesrečenec potegne pod vod-
i.o gladino (osvobodilni prijemi). Prvo jo lorej, 
da zna pri reševanju reševati tudi sebe. V na-
slednjem bomo na kratko očrtali vse sposobnosti, 
s katerimi naj bo oborožen izurjen reševalec: 

V plavanju mora biti tako vztrajen, da mu 
ni težko vzdržati eno uro plavajoč v stoječi vodi. 
ali tri kilometre v počasi tekoči reki. Včasih pa 
nt'nese slučaj, da mora reševati oblečen. Da bi se 
tudi za tak primer osposobil, zahtevajo pri izpi-
tih za rcševalcc tudi plavanje na 300 m z obleko 
na sebi. 

Dalje je potrebno, da se navadi reševalec sle-
či se v vodi, zlasti pa, da se izuri v potapljanju. 
Vsak reševalec mora gledati pod vodo, da bi lahko 
poiskal ponesrečenca. Pod vodo mora pluvati zdaj 
sem ter tja, zdaj v globino, kar je iiudo utrudlji-
vo in zahteva mnogo vaje. 

Često je treba skočiti v vodo z mosta ali z 
obrežja; za to se naj vadi reševalec tudi v oceni 
globine ter v skakanju na glavo (globoka voda) 
in na noge. Pri borbi z utopljencem mora biti 
vselej pripravljen na to, da ta v silnem strahu 

ni razsoden. Vešč mora bili osvobodilnih prije-
mov, če pa tudi to 110 pomaga, so mu približa šo-
le takrat, ko utopljenca zapušča zavest. 

Kdor hoče plavati z utopljencem, ki pred-
stavlja precejšnje breme, se mora uriti v plavanju 
na hrbtu samo z nogami, da bi z rokami luliko 
držal svojega tovariša (glavo) nad površino vo-
de. ln končno, vedeti mora tudi to, kako posto-
pati z utopljencem tedaj, ko priplava z njim na 
suho. Tu pride v pošlev izpraznjenje vode, umet-
no dihanje, in sploh prva pomoč pri reševanju 
utopljencev. Reševalno plavanje so uvajala pri nas 
plavalna društva, propagirala pa ga jo ludi Ga-
silska zveza, ki je izdala posebno knjižico pod na-
slovom »Beševanjo iz vode«. 

Iz Srbije 
Nova ureditev prodaje zelenjave nu beograj 

skih trgih. Zaradi pravilne razdelitve dovoza ze-
lenjave na beograjsko trgo in urejevanja pravičnih 
cen za vso povrtnino, namerava beograjska občina 
postaviti posebnega pooblaščenca, ki bo skrbel sa-
mo za to, da l>o dovoz povrtnine in ostale zelenjave 
za potrebe Beograda stalno zagotovljen, da bo po-
vrtnina pravilno razdeljena na vse trge in da bodo 
cene zanjo tudi znosna. Cene, ki jih bo določil ta 
poblaščenec, ne bodo najvišje dovoljene cene ter 
se bodo lahko zviševale s povečanimi stroški za 
njihovo pridelavo, dovozom in podobno. Oblast bo 
strogo pazila tudi na to, da bodo kmetice zelenjavo 
donašale res no trg in jo tam prodajalo strankam. 
Vso odvišno zelenjavo bo stalno prevzemal urad 
za prehrano ter bo z njo zalagal razne ljudsko 
kuhinje in večje gostinske obrate. 

Priključitev Žarkova Beogradu. Vas Žarko 
vo, ki leži v bližini Beogrudu in dosedaj ni spa-
dala v beograjsko mestno področje, so v zad-
njem času priključili Beogrudu. Beograjsko me-
sto bo s to priključitvijo znatno pridobilo v 
gospodarskem pogledu. Zarkovo je namreč že 
pred vojno igralo v prehrani Beogradu znutno 
vlogo, ker je v glavnem dobavljalo beograj-
skemu mestu vsak dun znatne količine mleka 
in najrazličnejšo povrtnino. Seduj, ko spada 
ta vas neposredno pod Beograd, se bo proiz-
vodnja zelenjave in povrtnine še povečala ter 
bo imel Beograd vse te stvari na svojem ob-
močju in nc bo tako močno navezan ua dovoz 
z onstran Save. 

Silno potrti sporočamo prijateljem in znancem, da jc po dolgi bolezni dotrpel 

in nas za vedno zapustil naš predragi 

Stanko DrašKer 
dipl. comm. 

Pogreb bo v sredo, dne 19. maja 1943, ob pol 4 popoldne iz kapelice 

sv. Andreja na Žalah na pokopališče pri Sv. Križu. 

Maša zadušnica bo v ponedeljek, 24. maja ob 7 v cerkvi sv. Cirila in Metoda. 

Nepozabnega rajnkega priporočamo v blag spomin. 

L j u b l j a n a , dne 17. aprila 1943. 

R e g i n a roj. L a p , soproga; S t a n k o , sin, 111 sorodniki 

Šport v kratkem 
Zbor lahkoatletskih sodnikov. Vse gg- kandi-

date za lahkoutletske sodnike pozivamo, da pri-
dejo v čelrtek, 20. t. 111., ob 18 v tajništvo Lahko-
atletska zveze. Bleivveisovu cesta ia-II. Oni, ki 
še niso poslali prijave, bodo isto oddali ta dan 
v tajništvu, kjer bodo dobili tudi potreben ma-
terial za pripravo. 

Po nogometni tekmi, ki so jo izgubili včeraj 
Švicarji proti Madžarom, se bodo pripravljali na 
potovanje v Stockholm. Tam bodo igrali 14. junija 
v Rasunda stadionu mednarodno tekmo proti 
Švedom. 

lz Leipziga poročajo o lepili lahkoatletskih 
uspehih. Med drugim beremo, da je padla prva 
letošnja znamka v skoku v daljino čez 7 111. Atlet 
Albert je skočil 7.02 m. 

Na Saškem so priredili nedavno veliko tekmo-
vanje v slalomu na vodi, pri katerem je sodelo-
valo 120 čolnarjev. 

Športni davek so vpeljali na Danskem. Lah-1 
koatletska zveza je namreč sklenila, da bo moral 
plačati vsak obiskovalec lahkoatletskih prireditev 
po 10 iirov. Dohodek, ki ga bodo na ta način do-
bili, bodo oddali osrednji zvezi, ta pa gu bo upo-
rabila za vzdrževanje športnih učiteljev. 

Mali oglasi Š P o $ e $ t v a 

Prodamo 
Brezove metle, držaje 

za lopato, motlke ln ome-
l:i dobite pri Gospodarski 
zvezi, Bleivvelsova 29 ln 
Maistrova 10. (1 

Suho sadje prodaja 
G O S P O D A R S K A i žV l iZA, 
lilelvvelsova cesta št. 20. 

Slamo prodaja 
G O S P O D A R S K A Z V E Z A , 
Bleivveisova cesta št. 20. 

jUvlo-motorl 
Prodam motor 

Pucb 200 cm', najnovejš i 
model, malo rabl.ien. Na-
slov v uprav i »Slovcnca« 
pod št. 3345. 

V X . > V.-.I. .'.••> T'"?- . .... 

Pritlična vila 
v Novem mestu, krasen 
položaj , pet sob, vse prl-
tlkline, vodovod, elektri-
ka, velik sadnt ln zelo-
l i jadnl vrt, vodnjak , se bo 
prodala n a dražb i pri 
okrojnem sodišču 22. ma-
ja ob 10 dopoldne. Izklic-
na cena 300.000 l ir . 

Več tricikljev 
nek.i j rabl jenih, neka j 
novih, zelo ugodno na-
prodaj. Gasogeno-Mcrkur, 
Puha r j eva G. 

Več bicikljev 
domskih in moškil i , naj-
boljših znamk, zelo ugod-
no naproda j . Gasogeno -
Merkur, Puha r j eva 6. 

f EL KINO MATICA 22-41 

Kot veša v p lamenu se ženska pogubi v 

l j u b e z n i . . . Odličen f i lm češke produkci je e 

l i a n o V i t o v o v g lavni vlogi . 

»Nočni metulj« 
Krasna c iganska glasba, petje ln globoka 

vsebina t 

P R E D S T A V E dnevno ob 15, 17 In ob 19.15 1 

IeL KINO UNION 
Pretresl j iva drama mlado nezakonske matere 

»Učiteljica« r^c 
V g lavn ih v l o g ah : Marta Denis, Nino Be-

sozzi, Enr ico Glor i ln d r u g I . . . 

Predstave: delavnik ob 1B.80, 17.30 ln IS.30; 

ob nedel jah ob 10.30, 15.30, 17.30 tn 19.30 1 

IEL KINO SLOGA 27-50 

Moč z la ta proti vsakemu pravu krv i 

v vel ikem zgodovinskem f i lmu 

»Rothschild« 
V glavni v l og i : E r ch Ponto, Carl KOblmann, 

Glseltt Uhlen. 

PriCetek predstav o b : 14., 15.50, 17.40, 10.30. 

Konec ob 21.15. 

Stara kolesa 
blciketj - gume, motorna 
kolesa, kup imo proti do-
bremu plačilu. Oasogeno-
Merkur, 1'uharjevil 6. 

:•:• 11-Ml l ' i T 

I i t c | o : 

Stanovanje 
dvo- a l i tr isobno v cen-
tru mesta aH v bl iž in i 
t ramvaja , iščem za takoj. 
Ponudbe na upravo »Slo-
venca« pod »Dober plač-
nik 3349. 

Poizvedbe i 
—• • TOP Zgubil sem 

dno 17. t. m. poročni 
prstan. Ker je drag spo-
min. prosim na jd i te l ja 
da mi ga. vrne proti na-
gradi današnje vrednosti 
na upravo »Slovenca«. 
33+8V 

R a m e 

Vloge in prošnje 
v I ta l i janšč ino sestavlja, 
prepisuje In razmnožuje , 
izvršuje vse informaci je 
ter razne osebne usluge 
»SERV IS B IROc , Ljub-
l jana. Setenburgova 4. 

Umrla nam je naša srčno ljubljena soproga, hčerka, tefa in svakinja, gospa 

Malci Stok roj. Slabina 
soproga pošt. pristava 

Pogreb nepozabne pokojnice bo v četrtek, dne 20. maja 1943, ob 4 popoldne 

7. Zal, iz kapelice sv. Nikolaja k Sv. Križu. 

L j u b l j a n a , R a č e , dne 18. maja 1943. 

Globoko žalujoči: 

I n g . A n d r e j , soprog; Amalija in Jakob Slabina, starši, in ostalo sorodstvo 

M s ™ CA5FI E5IPI13U5KEBFI 

g H j " - - P B D K R f l t a n 

Bratje so veselo in srečno zapustili žitnico 
in krenili proti mestnim vratom, skozi katera 
so bili prišli. 

Vsi so bili dobro razpoloženi, razen Be-
njamina. 

»Zakaj si tako žalosten? Ali bi bil rad dalj 
časa ostal v mestu, da bi obiskal njegova ču-
da?« «;a vpraša Juda. 

»Ne, marveč se tako nerad ločim od pod-
kralja. Še enkrat ga bi rad videl in mu re-
kel . . .« 

»Tega pogana?« vpraša Ruben prezirljivo. 

»Kaj hočeš? Tako navezanega se čutim 
nanj. Prav kakor na dobrega bruta,« reče Be-
njamin. 

Ruben se smeje. 

»Gorje, ako bi te slišal! Užaljen bi bil. To 
ljudstvo je tnko ošabno, misli nc vem kaj du 
je, in zaničuje nas, ki smo judje. Oni časte 
živali in se smatrajo vzvišene nad nami, ki 
častimo edino pravega Boga,« pripomni Juda. 

»Vendar je lepo ravnal z nami,« reče Be-

njamin, ki je hotel na vsak način braniti pod-
kralja. 

\Jc imel pač dober dan, toda ko bi ga bil 
ti videl zadnjikrat,« mu odgovori Dan. 

»Jaz sem ga videl le včeraj in vem, da se 
je vedel z vsemi zelo lepo; do mene je bil pa 
še izredno ljubezniv,« pravi Benjamin. 

»Vsi ti dobro žele,« pripomni Juda. 
Bratje so prišli s svojimi osli do mestnih 

vrat. Stari vrutur j im godrnjajo odpre. 
»Zo odhajate?« 
»Opravili smo že svoje posle, pa nam ne 

preostaja drugega kot oditi,« odgovori Juda. 
»Kdor pride v Memfis, ne odide tuko brž.« 
»Ker ima denar za razmetavanje.« 
»Ali gu vi nimate?« vpraša vratar smehlja-

joč in namigne na osle, ki so se šibili pod ve-
liko težo, naloženo na hrbtih. 

Oni ne odgovore. Plačajo pristojbino in 
odidejo. 

Ko so bili že izven mesta, pravi Juda: 
»Prosimo našega Boga, Boga Abrama, Iza-

ka in našega očeta Jakoba, kakor je blago-
slovil naš prihod, tako naj blagoslovi naš po-
vratek in nam da čimprej videti obličje na-
šega dragega očetu.« 

Vsi dvignejo roke proti nebu in ostanejo 
nekaj časa zbrani v tihi molitvi. Nato nadalju-
jejo pot. 

Benjamin se od časa do čusa obrne in dol-

go gleda visoko obzidje, ki je zakrivalo mesto 
njegovim pogledom. Juda to opazi. 

»Ti ni prav, da že danes odpotujemo?« 
vpraša mlajšega bratu. 

»Tako rad bi bil obiskal mesto in bližnje 
piramide.« 

»Saj se bomo še kdaj vrnili, ako je res, 
da ho trajalo pomanjkanje sedem let.« 

5Je 011 tako rekel?« 
»Uganil je iz svojo vedeževalne čaše.« 
»Ali more Bog razodeti bodočnost po ve-

dcžcvalni čuši?« 
Bratje niso vedeli. 
»Sedem let. Minili sla šele dve leti in pol. 

Gorje, ako bo lakota trajala še pet let,« klikne 
Benjamin. 

»Dokler so žitnice v Egiptu polne, bomo 
imeli dovolj kruha,« pripomni Juda. 

»Da bo le imel oče potrebnega srebra,« 
godrnja Dan. 

»Boš videl ob naši vrnitvi,« pravi Ruben, 
ki je opazi!, da se je Benjamin znova obrnil 
proti mestu. 

»Du mi bo oče le še dovolil vrniti se.« 
»Oče ne bo imel nobenega vzroka več. da 

ti brani, ko si srečno prestal svoje prvo poto-
vanje.« 

»Ne poznate očeta,« vzdihne Benjamin. 
Zelja, da bi še enkrat videl podkralja, je 

bila tako veliku. Del svojegu srcu jo pustil v 

Ei 
alači Zafnatpanea. J^očitev od Memfis mu jc 
ila tako mučna kukor ločitev od očeta. 

Prišli so do Nila in ga prešli. 
Ko so šli veselo po kratki Nilovi dolini, 

se je pri jezu, ki vodi v Mokatcm, še enkrot 
ozrl in videl skupino jezdecev, ki so v velikem 
diru jezdili za njimi. 

Pove bratom. 
»Vojaki iz Faraonove garde,« odgovore ti. 
»Konji so ognjeviti. Gotovo ue trpe lakote,« 

pripomni mladenič. 
»Vojakom in konjem nikoli ne manjka,« 

pravi Ruben. 
Tu in tam se je Benjamin še vedno oziral 

na daljno mesto, piramide, ki so sc začele pri-
kazovati in na jezdece. 

»Za nami gredo.« 
Ruben skomigne z rameni. 
»Morda jezdijo v gore.« 
»So nam že blizu.« 
»Gotovo nas bodo prehiteli. Naši leni in 

preobloženi osli ne morejo tekmovati s hitrimi 
konji.« 

»Njim na čelu jezdi debeli dvorjanik iz 
Zafnatpuncove palače,« nadaljuje Benjamin. 

»Njegov veliki dvorjunik?« vpraša Ruben 
presenečeno. 

»Ker je tako debel, je na konju prav čudna 
pojava,c nadaljuje Benjamin. 

I »Veliki dvorjanik podkralja!« ponovi P11 beu. 
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